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EN—USER MANUAL

Package contents: WG GoWireless!, USB-A to Type-C adapter,
manual

Instructions for use:

Getting started: Start your car and wait for the system to load.

On your phone, turn on: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
Mobile data.

Connecting the device: Connect the device to USB-A or USB-C port
in your vehicle. If your car has multiple ports, make sure you connect
the device to the correct port, which will be marked with this

icon:

The basic version of the product available at has a USB-A connector,
but the package includes a USB-C adapter that you can simply plug in.
Phone settings (i0S/Android): Turn on Bluetooth, search for the "WG
GoWireless!" device and pair with it. A prompt "Use CarPlay/Android
Auto" will appear on your phone, confirm and wait for the connection to
be established. Turn on WiFi on your phone. The "WG GoWireless!"
device will appear in the list. Do not connect to it, just leave WiFi turned
on and make sure you are not connected to any WiFi network. Make
sure that siri/Google Assistant voice assistant function is enabled on
your phone Assistant feature enabled on your phone. For example, try
searching for settings menu. The phone will pair automatically each time
you connect.

Connecting multiple phones: The device can be paired with multiple
phones, but only one phone can be connected at a time. Before pairing
with a new phone, disconnect WiFi and Bluetooth on the currently
connected phone.

Connecting via Bluetooth and WiFi: The wireless CarPlay/Android
Auto dongle uses Bluetooth to establish a pairing between your phone
and the vehicle, then switches to WiFi to maintain the wireless
connection.

Important notes:

When using the wireless CarPlay/Android Auto feature, your phone's
WiFi will be occupied by WG GoWireless!, and other WiFi networks will
not be available during this time. In case of a conflict between other
WiFi networks and the WG GoWireless! WiFi device, you may need to
manually disconnect other WiFi networks for wireless CarPlay/Android
Auto to work. The device's automatic connection feature requires that
your phone's WiFi and Bluetooth are available. Make sure that the WG
GoWireless! device's WiFi network is set to Connect Automatically/Auto-
Join. The device will disconnect the Bluetooth connection with your
phone after pairing. If your phone's Bluetooth is connected to other
devices, this may cause the microphone input or CarPlay/Android Auto
audio playback to become unavailable. You can manually disconnect
your phone from other Bluetooth devices or turn off Bluetooth directly to
make it work.

Troubleshooting:

What is the password to connect to WiFi? Bluetooth is required to
connect, not WiFi. Make sure that: you are not connected to any WiFi;
WiFi is turned on on your phone; do not connect to WiFi manually — the
connection is automatic.

The device indicator remains on after the car is turned off. Some
cars do not immediately turn off the power to all sockets. The device
indicator may therefore remain lit for a short time — this is normal
behavior.

I can't find the Bluetooth or WiFi device. Try the following steps:
Make sure WiFi is turned on and not busy. Test the device with another
phone. If the problem persists: Reset the network and Bluetooth
settings on your phone, restart your phone, and try pairing again.
Constant disconnection.
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This issue may be caused by WiFi signal interference. Try the following
steps:

e Check if there are other WiFi devices in the car (e.g., dash cam)
that could be interfering with the signal.
Ignore other available WiFi networks while using the device.
Reset your phone's mobile WiFi settings.
Restart your phone — if it has been off for a long time, the WiFi
cache may be causing disconnections.

« Avoid environments with strong signal interference, such as

airports, transformer stations, or train stations.
Can the device be paired with multiple phones? Yes, but only one
phone can be connected at a time. To connect another phone:
disconnect the current connection, and the device will automatically
connect to the last paired device.
When playing videos on your phone, the audio is not synchronized
with the video: Even the original wireless CarPlay/Android Auto that
comes with your car has audio lag when watching videos. Video
transcoding is more complex than regular audio files and takes longer to
process. This is a common issue with wireless CarPlay/Android Auto,
not a problem with the adapter.
If these steps do not work: Delete the pairing record. Restart your
phone. Pair with the device again.
Safety instructions:
Read this manual carefully before use.
Keep the product out of reach of children.
Do not tamper with the device — it does not contain any user-
serviceable parts. Refer repairs to a qualified service technician. Do
not use the device if it is damaged.
Always stop the device or phone safely before handling it.
Do not use near water or in humid environments.
Protect from extreme temperatures (above 60°C or below —20°C).

Clean only with a soft, dry cloth. Do not use chemical solvents or
abrasive agents, as these may damage the surface.

CZ—UZIVATELSKY MANUAL

Obsah baleni: WG GoWireless!, redukce USB-A na Type-C, manual
Instrukce k pouziti:

Zahajeni: Nastartujte auto a pockejte, az se nadte systém.

Ve vasem telefonu zapnéte: hlasového asistenta Siri/Google Assistant —
Wifi — Bluetooth — Mobilni data.

Pfipojeni zafizeni: Pfipojte zafizeni k USB-A nebo USB-C portu
va$eho vozidla. Pokud ma vase auto vice portd, ujistéte se, Ze zafizeni
pripojujete k portu tomu uréenému, port bude oznacgen touto

ikonkou:

Produkt ma v zakladni varianté koncovku USB-A, ale soucasti baleni je
adaptér na USB-C, ktery staci nasadit.

Nastaveni telefonu (i0S/Android): Zapnéte Bluetooth, vyhledejte
zafizeni "WG GoWireless!" a sparujte se s nim. Na telefonu se objevi
vyzva "Pouzit CarPlay/Android Auto", potvrdte a pockejte na Uspésné
pfipojeni. Zapnéte WiFi na vasem telefonu. Zafizeni "WG GoWireless!"
se objevi v seznamu. Nepfipojujte se k nému, pouze nechte WiFi
zapnutou a ujistéte se, Ze nejste napojeni na Zadnou Wifi sit. Ujistéte
se, Ze mate v telefonu zapnutou funkci hlasového asistenta Siri/Google
Assistant. NapF. vyzkouSejte vyhledat v menu Nastaveni ,Siri‘ nebo
»Google Assistant”. Pfi kazdém dal$im pfipojeni se telefon sparuje
automaticky.

Pripojeni vice telefonu: Zafizeni mize byt sparovano s vice telefony,
ale pfipojen muze byt pouze jeden telefon. Pfed sparovanim s novym
telefonem odpojte WiFi a Bluetooth aktualné pfipojeného telefonu.




Pfipojeni pies Bluetooth a WiFi: Bezdratovy CarPlay/Android Auto
dongle pouziva Bluetooth pro navazani sparovani mezi telefonem a
vozidlem, poté pifepne na WiFi pro udrzeni bezdratového pfipojeni.
Dulezité poznamky:
P¥i pouzivani bezdratové funkce CarPlay/Android Auto bude WiFi
telefonu obsazeno WG GoWireless!, jiné WiFi sité nebudou dostupné
bé&hem této doby. V pfipadé konfliktu mezi jinymi WiFi sitémi a WiFi
zafizenim WG GoWireless! mozna budete muset ruéné odpojit ostatni
WiFi sité, aby bezdratové CarPlay/Android Auto fungovalo. Automaticka
pfipojovaci funkce zafizeni vyZaduje, aby byly WiFi a Bluetooth telefonu
dostupné. Ujistéte se, ze WiFi sit zafizeni WG GoWireless! je
nastavena na P¥ipojit automaticky/Auto-Join. Zafizeni odpoji Bluetooth
pfipojeni s vasim telefonem po sparovani. Pokud je Bluetooth telefonu
pfipojeno k jinym zafizenim, muze to zpUsobit, Ze vstup mikrofonu nebo
prehravani zvuku CarPlay/Android Auto nebudou dostupné. Mizete
ruéné odpojit telefon od ostatnich Bluetooth zafizeni nebo pfimo
vypnout Bluetooth, aby to fungovalo.
Reseni problému:
Jaké je heslo pro pfipojeni k WiFi? K pfipojeni je potfeba Bluetooth,
nikoli WiFi. Ujistéte se, Ze: nejste na zadné Wifi;, Ze WiFi na telefonu je
zapnuta, nepfipojujte se k WiFi ruéné — pfipojeni probiha automaticky.
Indikator zafizeni je stale zapnuty po vypnuti auta. Néktera auta
nevypinaji ihned napéjeni vSech zasuvek. Kontrolka zafizeni tedy mize
zGstat krétce svitit — jedna se o b&zné chovani.
Nemuizu najit Bluetooth nebo WiFi zafizeni. Vyzkousejte nasledujici
kroky: Ujistéte se, Ze je WiFi zapnuta a neobsazena. Otestuijte zafizeni
s jinym telefonem. Pokud problém pretrvava: Resetuijte sitova a
Bluetooth nastaveni v telefonu, restartuijte telefon, a vyzkousejte znovu
sparovat.
Neustalé odpojovani.
Tento problém muze byt zptisoben rusenim WiFi signalu. Vyzkousejte
nasledujici kroky:

* Zkontrolujte, zda se v auté nenachazi jiné zafizeni s WiFi (napF.
palubni kamera), které by mohlo rusit signal.
Béhem pouzivani zafizeni ignorujte ostatni dostupné WiFi site.
Obnovte nastaveni mobilni WiFi sité v telefonu.
Restartujte telefon — pokud neby! del$i dobu vypnuty, muze WiFi
mezipamét zplsobovat odpojovani.

* Vyhnéte se prostfedi se silnym ruSenim signalu, jako jsou letite,

trafostanice nebo vlakova nadrazi.

Muze byt zafizeni sparovano s vice telefony? Ano, ale pfipojen muze
byt vzdy jen jeden telefon. Chcete-li pfipojit jiny telefon: zruste aktuaini
pfipojeni, zafizeni se poté automaticky pfipoji k naposledy
sparovanému zafizent.
P¥i p ani videi na neni audio
videem: | originalni bezdratovy CarPIay/Androld Auto, ktery je soucastl
auta, ma zpozdenl audla pfi sledovani wdel Video trans kodovam je

problém bezdratového CarPlay/Android Auto, nikoliv problem adaptéru.
Pokud tyto kroky nefunguiji: Vymazte zaznam parovani. Restartujte
telefon. Znovu se sparujte se zafizenim.

Bezpeénostni instrukce:

Pred pouZzitim si peclivé prectéte tento navod.

Produkt uchovavejte mimo dosah déti.

Nezasahujte do zafizeni — neobsahuje Zadné uZivatelsky opravitelné
Gasti. Opravy svéite odbornému servisu. Nepouzivejte zafizeni,
pokud je poSkozené.

Pfi manipulaci se zafizenim nebo telefonem vZdy nejprve bezpecné
zastavte.

Nepouzivejte v blizkosti vody ani ve vihkém prostiedi.

Chrarite pred extrémnimi teplotami (nad 60 °C nebo pod -20 °C).



« Cistéte pouze mékkym, suchym hadfikem. Nepouzivejte chemicka
rozpoustédla ani abrazivni prostfedky — hrozi poskozeni povrchu.

SK—NAVOD NA POUZITIE

Obsah balenia: WG GoWireless!, adaptér USB-A na Type-C, navod
Pokyny na pouzitie:

Zaciname: Nastartujte auto a pockajte, kym sa systém nacita.

Na telefone zapnite: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth — Mobilné
data.

Pripojenie zariadenia: Pripojte zariadenie k Port USB-A alebo USB-C
vo vozidle. Ak ma va$e auto viacero portov, uistite sa, Ze ste zariadenie
pripojili do spravneho portu, ktory bude oznaceny tymto symbolom
ikona:

Zakladna verzia produktu dostupna na ma konektor USB-A, ale balenie
obsahuje adaptér USB-C, ktory staci jednoducho pripojit'.

i 6 iOS/A id): Zapnite Bluetooth, vyhladajte
zariadenie ,WG GoWireless!" a sparujte ho. Na telefone sa zobrazi
vyzva ,Pouzit CarPlay/Android Auto®, potvrdte a pockaijte, kym sa
vytvori pripojenie. Zapnite WiFi na teleféne. V zozname sa zobrazi
zariadenie ,WG GoWireless!". Nepripojte sa k nemu, nechajte WiFi
zapnuté a uistite sa, Ze nie ste pripojeni k Ziadnej WiFi sieti. Uistite sa,
Ze je v telefone povolena funkcia hlasového asistenta Siri/Google
Assistant Funkcia asistenta je v telefone povolena. Skuste napriklad
vyhladat nastavenia , “. Telefon sa pri kazdom pripojeni sparuje
automaticky.

Pripojenie viacerych : Zariadenie je mozné sparovat' s
viacerymi telefonmi, ale naraz je mozné pripojit len jeden telefon. Pred
sparovanim s novym telefénom odpojte WiFi a Bluetooth na aktualne
pripojenom teleféne.

Pripojenie cez Bluetooth a WiFi: Bezdrotovy dongle CarPlay/Android
Auto pouziva Bluetooth na vytvorenie parovania medzi telefonom a
vozidlom, potom prejde na WiFi, aby udrzal bezdrétové pripojenie.
Délezité upozornenia:

Pri pouzivani bezdrétovej funkcie CarPlay/Android Auto bude WiFi
vasho telefénu obsadené WG GoWireless! a ostatné WiFi siete nebudd
pocas tejto doby dostupné tento ¢as nebudu k dispozicii. V pripade
konfliktu medzi inymi sietami WiFi a zariadenim WiFi WG GoWireless! ,
moze byt potrebné ruéné odpojenie ostatnych WiFi sieti, aby
bezdrdtova funkcia CarPlay/Android Auto fungovala. Funkcia
automatického pripojenia zariadenia vyZaduje, aby boli k dispozicii WiFi
a Bluetooth vasho telefénu. Uistite sa, Ze siet WiFi zariadenia WG
GoWireless! je nastavena na Automatické pripojenie/Automatické
pripojenie. Zariadenie po sparovani odpoji Bluetooth pripojenie s
telefénom. Ak je Bluetooth vasho telefénu pripojené k inym zariadeniam,
moze to sposobit, Ze vstup mikrofénu alebo CarPlay/Android Auto.
Telefén moézete odpojit od inych zariadeni Bluetooth ru¢ne alebo vypnut
Bluetooth priamo, aby fungoval.

Riesenie problémov:

Aké je heslo na pripojenie k WiFi? Na pripojenie je potrebné
Bluetooth, nie WiFi. Uistite sa, Ze: nie ste pripojeni k Ziadnej WiFi sieti;
WiFi je zapnuté na vasom telefone; nepripajajte sa k WiFi manualne —
pripojenie je automatické.

Indikator zariadenia zostava svietit’ aj po vypnuti vozidla. Niektoré
automobily nevypnu napajanie vSetkych zasuviek okamzite. Indikator
zariadenia preto moZe zostat na kratky ¢as svietit — ide o normaline
spravanie.

Nemozno najst’ zariadenie Bluetooth alebo WiFi. Skuste nasledujice
kroky: Uistite sa, Ze je zapnuta WiFi a nie je obsadena. Skuste
zariadenie s inym telefénom. Ak problém pretrvava: Obnovte
nastavenia siete a Bluetooth v telefone, restartujte telefon a skuste
parovanie znova.




Neustale odpojenie.
Tento problém méze byt spdésobeny rusenim signalu WiFi. Skuste
nasleduijlce kroky:

« Skontrolujte, &i sa v aute nenachadzaju iné zariadenia WiFi (napr.

kamera na palubnej doske), ktoré by mohli rusit’ signal.

* Pocas pouzivania zariadenia ignorujte ostatné dostupné WiFi
siete.
Obnovte nastavenia mobilného WiFi telefénu.
Restartujte telefon — ak bol dihsi &as vypnuty, odpojenie moze
sposobit’ vyrovnavacia pamat’ WiFi.

e Vyhybajte sa prostrediam s silnym rusenim signalu, ako st

letiska, transformatorové stanice alebo Zelezni¢né stanice.

Je mozné zariadenie sparovat' s viacerymi telefénmi? Ano, ale
naraz je mozné pripojit len jeden telefon. Pripojenie dalSieho telefonu:
odpojte aktudlne pripojenie a zariadenie sa automaticky pripoji k
poslednému spa’rovanému zariadeniu.
Pri p a i videi na 6ne nie je zvuk sy
videom: Dokonca aj originalny bezdrotovy CarPlay/Android Auto ktory
je stcastou vasho vozidla, ma pri prehravani videi oneskorenie zvuku.
Prekédovanie videa je zloZitejSie ako prekédovanie beznych zvukovych
sUborov a jeho spracovanie trva dihsie. Ide o bezny problém
bezdrétového CarPlay/Android Auto, nie o problém s adaptérom.
Ak tieto kroky nepomézu: Odstraiite zaznam parovania. Restartujte
telefén. Znovu sparuijte zariadenie.
Bezpecénostné pokyny:
Pred pouzitim si pozorne precitajte tento navod.
Produkt uchovavajte mimo dosahu deti.
Nezasahujte do zariadenia — neobsahuje Ziadne Casti, ktoré by mohol
opravovat pouZivatel. Opravy zverte kvalifikovanému servisnému
technikovi. Ak je zariadenie po$kodené, nepouZivaijte ho.
Pred manipulaciou so zariadenim alebo telefénom ich vzdy bezpeéne
vypnite.
Nepouzivajte v blizkosti vody alebo vo vihkom prostredi.

Chrarite pred extrémnymi teplotami (nad 60 °C alebo pod —20 °C).
Cistite iba makkou suchou handri¢kou. Nepouzivajte chemické
rozpustadla ani abrazivne prostriedky, ktoré by mohli poskodit
povrch.

PL—INSTRUKCJA OBStUGI

Zawartos¢ opakowania: WG GoWireless!, adapter USB-A do Type-C,
instrukcja obstugi

Instrukcja obstugi:

Pierwsze kroki: Uruchom samochdd i poczekaj, az system sig
zataduje.

W telefonie wigcz: Siri/Asystent Google — Wi-Fi — Bluetooth — Dane
komérkowe.

Podtaczanie urzadzenia: Podigcz urzadzenie do Port USB-A lub USB-
C w pojezdzie. Jesli samochod posiada wiele portéw, upewnij sig, ze
urzgdzenie jest podigczone do wiasciwego portu, ktéry bedzie

oznaczony, tym symbolem

ikona: "‘Zc’

Podstawowa wersja produktu dostgpna na stronie posiada ztacze USB-
A, ale w zestawie znajduije sie adapter USB-C, ktéry mozna po prostu
podtgczy¢.
H e

(iOS/A id): Wigcz Bluetooth, wyszukaj
urzadzenie ,\WG GoWireless!” i sparuj je. Na telefonie pojawi sig¢
komunikat ,Uzyj CarPlay/Android Auto”, potwierdz i poczekaj na
nawigzanie potgczenia. Wigcz WiFi w telefonie. Urzadzenie ,WG
GoWireless!” pojawi si¢ na liscie. Nie tacz sig z nim, pozostaw wigczone
WiFi i upewnij sig, ze nie jestes$ polaczony z zadng siecig WiFi. Upewnij
sie, ze funkcja asystenta glosowego Siri/Google Assistant jest wigczona
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w telefonie Funkcja asystenta wigczona w telefonie. Na przyktad sprobuj
wyszukaé menu ustawien , ”. Telefon bedzie sie tgczy¢ automatycznie
przy kazdym potgczeniu.

Laczenie wielu telefonéw: Urzadzenie mozna sparowaé z wieloma
telefonami, ale w danym momencie mozna potaczy¢ tylko jeden telefon.
Przed sparowaniem z nowym telefonem nalezy odtaczy¢ WiFi i
Bluetooth w telefonie, ktéry jest aktualnie potgczony.

taczenie przez Bluetooth i WiFi: Bezprzewodowy klucz
CarPlay/Android Auto uzywa Bluetooth do nawigzania potgczenia
migdzy telefonem a pojazdem, a nastepnie przetgcza sie na WiFi, aby
utrzymac potaczenie bezprzewodowe.

Wazne uwagi:

Podczas korzystania z funkcji bezprzewodowego CarPlay/Android Auto
WiFi telefonu bedzie zajete przez WG GoWireless! i inne sieci WiFi nie
beda dostepne w tym czasie . W przypadku konfliktu miedzy innymi
sieciami WiFi a urzadzeniem WiFi WG GoWireless! , moze by¢
konieczne reczne odtgczenie innych sieci WiFi, aby bezprzewodowa
funkcja CarPlay/Android Auto dziatata. Funkcja automatycznego
potaczenia urzagdzenia wymaga, aby WiFi i Bluetooth w telefonie byty
dostepne. Upewnij sig, ze w urzadzeniu WG GoWireless! jest ustawione
na ,Pofacz automatycznie/Automatyczne dotgczanie”. Urzadzenie
roztgczy potgczenie Bluetooth z telefonem po sparowaniu. Jesli
Bluetooth telefonu jest potagczony z innymi urzadzeniami, moze to
spowodowag, ze wejscie mikrofonu lub Odtwarzanie dzwieku
CarPlay/Android Auto. Mozesz recznie odigczy¢ telefon od innych
urzadzen Bluetooth lub wytgczy¢ Bluetooth, aby wszystko dziatato
poprawnie.

Rozwigzywanie problemoéw:

Jakie jest hasto do potaczenia z siecig WiFi? Do potaczenia
wymagana jest funkcja Bluetooth, a nie WiFi. Upewnij sie, ze: nie jeste$
potaczony z zadng siecig WiFi; WiFi jest wigczone w telefonie; nie tacz
sie z WiFi recznie — potgczenie jest automatyczne.

Y po wy
samochodu. Niektére samochody nie wytgczajg natychmiast zasilania
wszystkich gniazdek. Wskaznik urzadzenia moze zatem pozostawa¢
wigczony przez krétki czas — jest to normalne zachowanie.
Nie moge znalez¢ urzadzenia Bluetooth lub WiFi. Wykonaj
nastgpujgce czynnosci: Upewnij sig, ze WiFi jest wigczone i nie jest
zajete. Przetestuj urzadzenie za pomocg innego telefonu. Jesli problem
nadal wystepuje: zresetuj ustawienia sieciowe i Bluetooth w telefonie,
uruchom ponownie telefon i sprébuj ponownie sparowac urzadzenia.
Ciagte roztaczanie.
Problem ten moze by¢ spowodowany zaktéceniami sygnatu WiFi.
Wykonaj nastepujgce czynnosci:

Sprawdz, czy w samochodzie znajduja sie inne urzadzenia WiFi

(np. kamera samochodowa), ktére moga zaktécac sygnat.

* Podczas korzystania z urzadzenia zignoruj inne dostepne sieci
WiFi.
Zresetuj ustawienia mobilnego WiFi w telefonie.
Uruchom ponownie telefon — jesli byt wytaczony przez diuzszy
czas, pamig¢ podreczna WiFi moze powodowac roztgczenia.
* Unikaj miejsc, w ktdrych wystepuijg silne zakiécenia sygnatu,

takich jak lotniska, stacje transformatorowe lub dworce kolejowe.
Czy urzadzenie mozna sparowac z wieloma telefonami? Tak, ale w
danym momencie mozna potgczy¢ tylko jeden telefon. Aby podtaczy¢
inny telefon: rozlgcz biezace potgczenie, a urzagdzenie automatycznie
potgczy sig z ostatnim sparowanym urzadzeniem.
Podczas ia filméw na ie dzwiek nie jest
zsynchronizowany z obrazem: Nawet oryginalny bezprzewodowy
system CarPlay/Android Auto, w ktéry wyposazony jest samochéd, ma
opoznienia dzwieku podczas ogladania filméw. Transkodowanie wideo
jest bardziej ztozone niz w przypadku zwyktych plikéw audio i zajmuje
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wiecej czasu. Jest to typowy problem bezprzewodowego
CarPlay/Android Auto, a nie problem z adapterem.

Jesli te kroki nie pomoga: Usun zapis parowania. Uruchom ponownie
telefon. Sprzegnu ponownie urzadzenle

Przed uiyciem prieczytaj uwaznie niniejszg instrukcje.
Trzymaj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nie manipuluj urzadzeniem — nie zawiera ono zadnych czesci, ktére
moga by¢ naprawiane przez uzytkownika. Naprawy nalezy powierza¢
wykwalifikowanemu serwisantowi. Nie uzywaj urzadzenia, jesli jest
uszkodzone.

Przed rozpoczeciem obstugi urzadzenia nalezy zawsze bezpiecznie
je wytgczy¢ lub odtaczy¢ od zasilania.

Nie uzywac w poblizu wody lub w wilgotnym otoczeniu.

Chroni¢ przed ekstremalnymi temperaturami (ponad 60°C lub
ponizej —20°C).

Czy$¢ wytgcznie miekka, suchg $ciereczkg. Nie uzywaé
rozpuszczalnikéw chemicznych ani $rodkéw $ciernych, poniewaz
moga one uszkodzié¢ powierzchnie.

DE—BEDIENUNGSANLEITUNG

Lieferumfang: WG GoWireless!, USB-A-zu-Typ-C-Adapter, Handbuch
Gebrauchsanweisung:
Erste Schritte: Starten Sie Ihr Auto und warten Sie, bis das System
geladen ist.
Schalten Sie auf Ihrem Smartphone Folgendes ein: Siri/Google
Assistant — WLAN — Bluetooth — Mobile Daten.
Gerét verbinden: Verbinden Sie das Gerat mit USB-A- oder USB-C-
Anschluss in Ihrem Fahrzeug. Wenn lhr Auto {iber mehrere Anschliisse
verfiigt, stellen Sie sicher, dass Sie das Gerét an den richtigen
Anschluss anschlieBen, der mit diesem Symbol gekennzeichnet ist
symbol:
Die Basisversion des Produkts, die unter erhaltlich ist, verfiigt tiber
einen USB-A-Anschluss, aber im Lieferumfang ist ein USB-C-Adapter
enthalten den Sie elnfach elnstecken konnen.

: Aktivieren Sie Bluetooth, suchen
Sle nach dem Gerat ,WG GoWireless!" und koppeln Sie es. Auf Inrem
Smartphone erscheint die Aufforderung ,CarPlay/Android Auto
verwenden”. Bestatigen Sie dies und warten Sie, bis die Verbindung
hergestellt ist. Schalten Sie das WLAN auf Inrem Telefon ein. Das Gerat
WG GoWireless!” wird in der Liste angezeigt. Stellen Sie keine
Verbindung her, lassen Sie das WLAN einfach eingeschaltet und stellen
Sie sicher, dass Sie mit keinem WLAN-Netzwerk verbunden sind.
Stellen Sie sicher, dass die Sprachassistenzfunktion Siri/Google
Assistant auf Inrem Smartphone aktiviert ist Die Assistent-Funktion auf
Ihrem Smartphone aktiviert ist. Suchen Sie beispielsweise im
Einstellungsmenii nach ,, “. Das Telefon wird bei jeder Verbindung
automatisch gekoppelt.
Verbinden mehrerer Telefone: Das Gerét kann mit mehreren
Telefonen gekoppelt werden, es kann jedoch immer nur ein Telefon
verbunden sein. Bevor Sie ein neues Telefon koppeln, trennen Sie die
WLAN- und Bluetooth-Verbindung des aktuell verbundenen Telefons.
Verbindung iiber Bluetooth und WLAN herstellen: Der kabellose
CarPlay/Android Auto-Dongle verwendet Bluetooth, um eine Kopplung
zwischen Ihrem Telefon und dem Fahrzeug herzustellen, und wechselt
dann zu WLAN, um die kabellose Verbindung aufrechtzuerhalten.
Wichtige Hinweise:
Wenn Sie die drahtlose CarPlay/Android Auto-Funktion verwenden, wird
das WLAN lhres Telefons von WG GoWireless! belegt, und andere
WLAN-Netzwerke sind wahrend dieser Zeit nicht verfligbar dieser Zeit
nicht verfiigbar. Bei einem Konflikt zwischen anderen WLAN-
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Netzwerken und dem WG GoWireless! Missen Sie mdglicherweise
andere WLAN-Netzwerke manuell trennen, damit CarPlay/Android Auto
drahtlos funktioniert. Die automatische Verbindungsfunktion des Geréts
setzt voraus, dass das WLAN und Bluetooth Ihres Telefons verfiigbar
sind. Stellen Sie sicher, dass das WLAN-Netzwerk des WG GoWireless!
WG GoWireless!. Das Gerat trennt die Bluetooth-Verbindung zu lhrem
Telefon nach dem Koppeln. Wenn das Bluetooth Ihres Telefons mit
anderen Geraten verbunden ist, kann dies dazu fiihren, dass der
Mikrofoneingang oder die CarPlay/Android Auto-Audiowiedergabe nicht
mehr verfligbar sein. Sie kénnen Ihr Telefon manuell von anderen
Bluetooth-Geréten trennen oder Bluetooth direkt deaktivieren, damit es
funktioniert.
Fehlerbehebung:
Wie lautet das Passwort fiir die WLAN-Verbindung? Fiir die
Verbindung ist Bluetooth erforderlich, nicht WLAN. Stellen Sie sicher,
dass Sie nicht mit einem WLAN verbunden sind, dass WLAN auf lhrem
Telefon aktiviert ist und dass Sie keine manuelle Verbindung zu einem
WLAN herstellen — die Verbindung wird automatisch hergestellt.
Die Geriteanzeige bleibt nach dem Ausschalten des Fahrzeugs
eingeschaltet. Bei einigen Fahrzeugen wird die Stromversorgung nicht
sofort an allen Steckdosen unterbrochen. Die Geréateanzeige kann
daher kurzzeitig leuchten — dies ist normal.
Ich kann das Bluetooth- oder WLAN-Gerét nicht finden. Versuchen
Sie Folgendes: Stellen Sie sicher, dass WLAN aktiviert und nicht
ausgelastet ist. Testen Sie das Geréat mit einem anderen Telefon. Wenn
das Problem weiterhin besteht: Setzen Sie die Netzwerk- und Bluetooth-
Einstellungen lhres Telefons zuriick, starten Sie Ihr Telefon neu und
versuchen Sie die Kopplung erneut.
Standige Unterbrechung der Verbindung.
Dieses Problem kann durch WLAN-Signalstérungen verursacht werden.
Versuchen Sie Folgendes:
« Uberpriifen Sie, ob sich andere WLAN-Geréte im Auto befinden
(z. B. eine Dashcam), die das Signal stéren kénnten.
Ignorieren Sie wahrend der Verwendung des Geréats andere
verfuigbare WLAN-Netzwerke.
Setzen Sie die WLAN-Einstellungen Ihres Telefons zurlick.
Starten Sie Ihr Telefon neu — wenn es l&ngere Zeit ausgeschaltet
war, kann der WLAN-Cache Verbindungsprobleme verursachen.
« Vermeiden Sie Umgebungen mit starken Signalstérungen, wie
Flughafen, Umspannwerke oder Bahnhéfe.
Kann das Gerat mit Telefe werden? Ja,
aber es kann immer nur ein Telefon gleichzeitig verbunden sein. So
verbinden Sie ein weiteres Telefon: Trennen Sie die aktuelle
Verbindung, und das Gerét verbindet sich automatisch mit dem zuletzt
gekoppelten Gerat.
Bei der Wiedergabe von Videos auf lhrem Telefon ist der Ton nicht
mit dem Video synchronisiert: Selbst das originale drahtlose
CarPlay/Android Auto, das mit Ihrem Fahrzeug geliefert wurde, weist
beim Abspielen von Videos eine Audioverzégerung auf. Die
Transcodierung von Videos ist komplexer als bei normalen
Audiodateien und dauert l&nger. Dies ist ein haufiges Problem bei
drahtlosem CarPlay/Android Auto und kein Problem mit dem Adapter.
Wenn diese Schritte nicht funktionieren: Léschen Sie den
Kopplungseintrag. Starten Sie lhr Smartphone neu. Koppeln Sie das
Gerat erneut.
Sicherheitshinweise:
Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung sorgfaltig durch.
Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf.
Nehmen Sie keine Verénderungen am Gerat vor — es enthalt keine
vom Benutzer zu wartenden Teile. Wenden Sie sich fiir Reparaturen
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an einen qualifizierten Servicetechniker. Verwenden Sie das Gerat
nicht, wenn es beschadigt ist.

Schalten Sie das Geréat oder das Telefon immer sicher aus, bevor Sie
es handhaben.

Nicht in der Nahe von Wasser oder in feuchten Umgebungen
verwenden.

Schiitzen Sie das Gerét vor extremen Temperaturen (iiber 60 °C
oder unter —20 °C).

Reinigen Sie das Gerét nur mit einem weichen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie keine chemischen Lésungsmittel oder Scheuermittel,
da diese die Oberflache beschadigen kénnen.

FR—MANUEL D'UTILISATION

Contenu de I'emballage : WG GoWireless!, adaptateur USB-A vers
Type-C, manuel

Instructions d'utilisation :

Pour commencer : Démarrez votre voiture et attendez que le systéme
se charge.

Sur votre téléphone, activez : Siri/Assistant Google — Wi-Fi — Bluetooth
— Données mobiles.

Connexion de I'appareil : Connectez I'appareil au Port USB-A ou
USB-C de votre véhicule. Si votre voiture dispose de plusieurs ports,
assurez-vous de connecter |'appareil au port approprié, qui sera marqué
de la mention

icone :

La version de base du produit disponible sur est équipée d'un
connecteur USB-A, mais le coffret comprend un adaptateur USB-C que
vous pouvez slmplement brancher.

Par du (ios/, id) : Activez le Bluetooth,
recherchez I'appareil « WG GoWireless ! » et associez-le. Une invite «
Utiliser CarPlay/Android Auto » apparaitra sur votre téléphone,
confirmez et attendez que la connexion soit établie. Activez le WiFi sur
votre téléphone. L'appareil « WG GoWireless! » apparaitra dans la liste.
Ne vous connectez pas, laissez simplement le WiFi activé et assurez-
vous que vous n'étes connecté a aucun réseau WiFi. Assurez-vous
que la fonction d'assistant vocal Siri/Google Assistant est activée sur
votre téléphone La fonction Assistant est activée sur votre téléphone.
Par exemple, essayez de rechercher le menu des paramétres de votre .
Le téléphone se connectera automatiquement a chaque fois que vous
vous connecterez.

Ci de plusi éléph : L'appareil peut étre couplé avec
plusieurs telephones mais un seul telephone peut étre connecté a la
fois. Avant de coupler un nouveau téléphone, déconnectez le Wi-Fi et le
Bluetooth sur le téléphone actuellement connecté.

Connexion via Bluetooth et WiFi : Le dongle CarPlay/Android Auto
sans fil utilise le Bluetooth pour établir une connexion entre votre
téléphone et le véhicule, puis passe au WiFi pour maintenir la
connexion sans fil.

Remarques importantes :

Lorsque vous utilisez la fonction CarPlay/Android Auto sans fil, le WiFi
de votre téléphone sera occupé par WG GoWireless! et les autres
réseaux WiFi ne seront pas disponibles pendant ce moment-la. En cas
de conflit entre d'autres réseaux WiFi et le périphérique WiFi WG
GoWireless!, , vous devrez peut-étre déconnecter manuellement les
autres réseaux WiFi pour que CarPlay/Android Auto sans fil fonctionne.
La fonction de connexion automatique de I'appareil nécessite que le
WiFi et le Bluetooth de votre téléphone soient disponibles. Assurez-
vous que le réseau WiFi de I'appareil WG GoWireless! est réglé sur «
Se connecter automatiquement/Connexion automatique ». L'appareil se
déconnectera de votre téléphone aprés I'appairage. Si le Bluetooth de
votre téléphone est connecté a d'autres appareils, cela peut entrainer
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I'indisponibilité de I'entrée microphone ou de la CarPlay/Android Auto.
Vous pouvez déconnecter manuellement votre téléphone des autres
appareils Bluetooth ou désactiver directement le Bluetooth pour que
cela fonctionne.
Dépannage :
Quel est le mot de passe pour se connecter au WiFi ? Le Bluetooth
est nécessaire pour se connecter, pas le WiFi. Vérifiez que : vous n'étes
connecté & aucun réseau WiFi ; le WiFi est activé sur votre téléphone ;
vous ne vous connectez pas manuellement au WiFi, la connexion est
automatique.
Le voyant de I'appareil reste allumé aprés avoir éteint la voiture.
Certaines voitures ne coupent pas immédiatement I'alimentation de
toutes les prises. Le voyant de I'appareil peut donc rester allumé
pendant un court instant, ce qui est normal.
Je ne trouve pas I'appareil Bluetooth ou WiFi. Essayez les étapes
suivantes : Assurez-vous que le WiFi est activé et qu'il n'est pas
occupé. Testez I'appareil avec un autre téléphone. Si le probleme
persiste : réinitialisez les paramétres réseau et Bluetooth de votre
téléphone, redémarrez votre téléphone et essayez a nouveau de
coupler les appareils.
Déconnexion constante.
Ce probleme peut étre dii a des interférences avec le signal WiFi.
Essayez les étapes suivantes :
Vérifiez s'il y a d'autres appareils WiFi dans la voiture (par
exemple, une caméra embarquée) qui pourraient interférer avec
le signal.
« Ignore les autres réseaux Wi-Fi disponibles lorsque tu utilises
I'appareil.
Réinitialisez les parameétres Wi-Fi mobiles de votre téléphone.
Redémarrez votre téléphone. S'il est resté éteint pendant
longtemps, le cache WiFi peut étre a l'origine des déconnexions.
« Evitez les environnements o le signal est fortement perturbé,
tels que les aéroports, les stations de transformation ou les gares.
L'appareil peut-il &tre couplé avec plusieurs téléphones ? Oui, mais
un seul téléphone peut étre connecté a la fois. Pour connecter un autre
téléphone : déconnectez la connexion actuelle et I'appareil se
connectera automatiquement au dernier appareil appairé.
Lorsque vous lisez des vidéos sur votre téléphone, le son n'est pas
synchronisé avec la vidéo : Méme le systéme CarPlay/Android Auto
sans fil d'origine de votre voiture présente un décalage audio lors de la
lecture de vidéos. Le transcodage vidéo est plus complexe que celui
des fichiers audio classiques et prend plus de temps a traiter. Il s'agit
d'un probléme courant avec CarPlay/Android Auto sans fil, et non d'un
probléme lié a I'adaptateur.
Si ces étapes ne fonctionnent pas : Supprimez I'enregistrement
d'appairage. Redémarrez votre téléphone. Appairez & nouveau
I'appareil.
Consignes de sécurité :
Lisez attentivement ce manuel avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas I'appareil, il ne contient aucune piéce réparable par
I'utilisateur. Confiez les réparations a un technicien qualifié. N'utilisez
pas l'appareil s'il est endommagé.
Arrétez toujours I'appareil ou le téléphone en toute sécurité avant de
le manipuler.
Ne pas utiliser a proximité d'eau ou dans des environnements
humides.
Protégez-le des températures extrémes (supérieures a 60 °C ou
inférieures a -20 °C).
Nettoyez uniquement avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de
solvants chimiques ou d'agents abrasifs, car ceux-ci pourraient
endommager la surface.
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IT—MANUALE D'USO

Contenuto della cor i WG GoWi ! e da USB-A a
Type-C, manuale

Istruzioni per l'uso:

Per iniziare: Avvia l'auto e attendi il caricamento del sistema.

Sul telefono, attiva: Siri/Assistente Google — Wi-Fi — Bluetooth — Dati
mobili.

Collegamento del dispositivo: Collegare il dispositivo alla Porta USB-
A 0 USB-C del veicolo. Se la tua auto dispone di piu porte, assicurati di
collegare il dispositivo alla porta corretta, che sara contrassegnata con
questo simbolo

icona:

La versione base del prodotto disponibile su ha un connettore USB-A,
ma la confezione include un adattatore USB-C che puoi semplicemente
collegare.

i del (ios/ id): Attiva il Bluetooth, cerca il
dispositivo "WG GoWireless!" e accoppialo. Sul telefono apparira il
messaggio "Usa CarPlay/Android Auto", conferma e attendi che la
connessione venga stabilita. Attiva il WiFi sul telefono. Il dispositivo
"WG GoWireless!" apparira nell'elenco. Non connetterti, lascia
semplicemente il WiFi attivato e assicurati di non essere connesso a
nessuna rete WiFi. Assicurati che la funzione di assistente vocale
Siri/Google Assistant sia abilitata sul telefono Funzione Assistente
abilitata sul telefono. Ad esempio, prova a cercare il menu delle
impostazioni dell' . Il telefono si accoppiera automaticamente ogni volta
che ti connetti.
Connessione di piu telefoni: Il dispositivo pud essere accoppiato con
pit telefoni, ma & possibile connettere un solo telefono alla volta. Prima
di accoppiare un nuovo telefono, disconnetti il WiFi e il Bluetooth sul
telefono attualmente connesso.
Ci i tramite e WiFi: Il dongle wireless
CarPlay/Android Auto utilizza il Bluetooth per stabilire un
accoppiamento tra il telefono e il veicolo, quindi passa al WiFi per
mantenere la connessione wireless.
Note importanti:
Quando si utilizza la funzione wireless CarPlay/Android Auto, il WiFi del
telefono sara occupato da WG GoWireless! e altre reti WiFi non
saranno disponibili durante questo periodo. In caso di conflitto tra altre
reti WiFi e il dispositivo WiFi WG GoWireless!, potrebbe essere
necessario disconnettere manualmente le altre reti WiFi affinché
CarPlay/Android Auto wireless funzioni !, potrebbe essere necessario
disconnettere manualmente le altre reti WiFi affinché CarPlay/Android
Auto wireless funzioni. La funzione di connessione automatica del
dispositivo richiede che il WiFi e il Bluetooth del telefono siano
disponibili. Assicurarsi che il dispositivo WG GoWireless! sia impostato
su Connetti automaticamente/Auto-Join. Il dispositivo disconnettera la
connessione Bluetooth con il telefono dopo I'accoppiamento. Se il
Bluetooth del telefono & connesso ad altri dispositivi, cio potrebbe
causare l'interruzione dell'audio del microfono o CarPlay/Android Auto.
Puoi disconnettere manualmente il telefono da altri dispositivi Bluetooth
o disattivare direttamente il Bluetooth per farlo funzionare.
Risoluzione dei problemi:
Qual & la password per connettersi al WiFi? Per connettersi &
necessario il Bluetooth, non il WiFi. Assicurati che: non sei connesso a
il WiFi e attivato sul telefono; non connetterti
: la connessione & automatica.
dicatore del dispositivo rimane acceso dopo lo spegnimento
dell'auto. Alcune auto non spengono immediatamente ['alimentazione
di tutte le prese. L'indicatore del dispositivo potrebbe quindi rimanere
acceso per un breve periodo: si tratta di un comportamento normale.
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Non riesco a trovare il dispositivo Bluetooth o WiFi. Prova i seguenti

passaggi: Assicurati che il WiFi sia attivato e non occupato. Prova il

dispositivo con un altro telefono. Se il problema persiste: ripristina le

impostazioni di rete e Bluetooth sul telefono, riavvia il telefono e prova

ad accoppiare nuovamente.

Disconnessione costante.

Questo problema potrebbe essere causato da interferenze del segnale

WiFi. Prova i seguenti passaggi:

Verifica se nell'auto sono presenti altri dispositivi WiFi (ad

esempio una dash cam) che potrebbero interferire con il segnale.

Ignora le altre reti WiFi disponibili mentre utilizzi il dispositivo.

Ripristina le impostazioni WiFi del tuo telefono.

Riavvia il telefono: se & rimasto spento per molto tempo, la cache

WiFi potrebbe causare disconnessioni.

Evita ambienti con forti interferenze di segnale, come aeroporti,

stazioni di trasformazione o stazioni ferroviarie.

Il dispositivo puo essere associato a piu telefoni? Si, ma & possibile

connettere un solo telefono alla volta. Per connettere un altro telefono:

disconnetti la connessione attuale e il dispositivo si connettera

automaticamente all'ultimo dispositivo accoppiato.

Quando riproduci video sul telefono, I'audio non é sincronizzato

con il video: Anche il CarPlay/Android Auto wireless originale in

dotazione con I'auto presenta un ritardo audio durante la riproduzione

dei video. La transcodifica dei video & pili complessa rispetto ai normali

file audio e richiede piti tempo per essere elaborata. Si tratta di un

problema comune con CarPlay/Android Auto wireless, non di un

problema dell'adattatore.

Se questi passaggi non funzionano: Elimina il record di accoppiamento.

Riavvia il telefono. Accoppia nuovamente il dispositivo.

Istruzioni di sicurezza:

Leggere attentamente il manuale prima dell'uso.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Non manomettere il dispositivo: non contiene parti riparabili

dall'utente. Per eventuali riparazioni, rivolgersi a un tecnico

qualificato. Non utilizzare il dispositivo se & danneggiato.

Spegnere sempre il dispositivo o il telefono in modo sicuro prima di

maneggiarlo.

Non utilizzare il dispositivo in prossimita di acqua o in ambienti umidi.
Proteggere da temperature estreme (superiori a 60 °C o inferiori a -

°C).

Pulire solo con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare solventi
chimici o agenti abrasivi, poiché potrebbero danneggiare la
superficie.

NL—GEBRUIKERSHANDLEIDING

Inhoud van de verpakking: WG GoWireless!, USB-A naar Type-C
adapter, handleiding

Gebruiksaanwijzing:

Aan de slag: Start uw auto en wacht tot het systeem is geladen.
Schakel op uw telefoon het volgende in: Siri/Google Assistant — Wi-Fi —
Bluetooth — Mobiele data.

Het apparaat verbinden: Sluit het apparaat aan op USB-A- of USB-C-
poort in uw auto. Als uw auto meerdere poorten heeft, zorg er dan voor
dat u het apparaat op de juiste poort aansluit, die gemarkeerd is met dit
pictogram:

De basisversie van het product die beschikbaar is op heeft een USB-A-
connector, maar de verpakking bevat een USB-C-adapter die u
eenvoudig kunt aansluiten.

Te i llingen (iOS/A id): Schakel Bluetooth in, zoek naar
het apparaat "WG GoWireless!" en koppel het. Er verschijnt een
melding "CarPlay/Android Auto gebruiken" op uw telefoon. Bevestig en
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wacht tot de verbinding tot stand is gebracht. Schakel wifi in op uw
telefoon. Het apparaat "WG GoWireless!" verschijnt in de lijst. Maak
geen verbinding, laat wifi ingeschakeld en zorg ervoor dat u niet bent
verbonden met een wifi-netwerk. Zorg ervoor dat de spraakassistent
Siri/Google Assistant is ingeschakeld op uw telefoon De assistentfunctie
is ingeschakeld op uw telefoon. Probeer bijvoorbeeld te zoeken naar ' "
in het instellingenmenu. De telefoon wordt automatisch gekoppeld
telkens wanneer u verbinding maakt.
Meerdere telefoons verbinden: Het apparaat kan met meerdere
telefoons worden gekoppeld, maar er kan slechts één telefoon tegelijk
worden verbonden. Voordat u een nieuwe telefoon koppelt, moet u wifi
en Bluetooth op de momenteel verbonden telefoon uitschakelen.
Verbinding maken via Bluetooth en wifi: De draadloze
CarPlay/Android Auto-dongle gebruikt Bluetooth om een koppeling
tussen uw telefoon en het voertuig tot stand te brengen en schakelt
vervolgens over op wifi om de draadloze verbinding in stand te houden.
Belangrijke opmerkingen:
Wanneer u de draadloze CarPlay/Android Auto-functie gebruikt, wordt
de wifi van uw telefoon bezet door WG GoWireless! en zijn andere wifi-
netwerken op dat moment niet beschikbaar . In geval van een conflict
tussen andere wifi-netwerken en het WG GoWireless! WiFi-apparaat,
moet u mogelijk andere WiFi-netwerken handmatig loskoppelen om
draadloze CarPlay/Android Auto te kunnen gebruiken. Voor de
automatische verbindingsfunctie van het apparaat moeten de wifi en
Bluetooth van uw telefoon beschikbaar zijn. Zorg ervoor dat het wifi-
netwerk van het WG GoWireless! op Automatisch
verbinden/Automatisch aansluiten staat. Het apparaat verbreekt de
Bluetooth-verbinding met uw telefoon na het koppelen. Als de Bluetooth
van uw telefoon is verbonden met andere apparaten, kan dit ervoor
zorgen dat de microfooningang of CarPlay/Android Auto-audio niet
beschikbaar zijn. U kunt uw telefoon handmatig loskoppelen van andere
Bluetooth-apparaten of Bluetooth rechtstreeks uitschakelen om het te
laten werken.
Probleemoplossing:
Wat is het wachtwoord om verbinding te maken met wifi? Bluetooth
is vereist om verbinding te maken, niet wifi. Zorg ervoor dat: u niet bent
verbonden met een wifi-netwerk; wifi is ingeschakeld op uw telefoon;
maak geen handmatige verbinding met wifi — de verbinding wordt
automatisch tot stand gebracht.
De apparaatindi blijft nadat de auto is uitgeschakeld.
Sommige auto's schakelen niet onmiddellijk de stroom naar alle
aansluitingen uit. Het apparaatlampje kan daarom kort blijven branden —
dit is normaal.
Ik kan het Bluetooth- of WiFi-apparaat niet vinden. Probeer het
volgende: Zorg ervoor dat wifi is ingeschakeld en niet bezet is. Test het
apparaat met een andere telefoon. Als het probleem zich blijft
voordoen: reset de netwerk- en Bluetooth-instellingen op uw telefoon,
start uw telefoon opnieuw op en probeer opnieuw te koppelen.
Voortdurende verbroken verbinding.
Dit probleem kan worden veroorzaakt door interferentie van het wifi-
signaal. Probeer het volgende:

« Controleer of er andere wifi-apparaten in de auto zijn (bijv. een

dashcam) die het signaal kunnen verstoren.

« Negeer andere beschikbare wifi-netwerken tijdens het gebruik
van het apparaat.
Reset de mobiele wifi-instellingen van uw telefoon.
Start uw telefoon opnieuw op — als deze lange tijd uitgeschakeld
is geweest, kan de wifi-cache verbroken verbindingen
veroorzaken.
« Vermijd omgevingen met sterke signaalstoringen, zoals

luchthavens, transformatorstations of treinstations.




Kan het apparaat met meerdere telefoons worden gekoppeld? Ja,
maar er kan slechts één telefoon tegelijk worden verbonden. Om een
andere telefoon te verbinden: verbreek de huidige verbinding en het
apparaat maakt automatisch verbinding met het laatst gekoppelde
apparaat.

u video's op uw teleft is het geluid niet
gesynchroniseerd met de video: Zelfs de originele draadloze
CarPlay/Android Auto die bij uw auto wordt geleverd, heeft last van
audiovertraging bij het bekijken van video's. Het transcoderen van
video's is complexer dan bij gewone audiobestanden en duurt langer.
Dit is een veelvoorkomend probleem met draadloze CarPlay/Android
Auto en geen probleem met de adapter.

Als deze stappen niet werken: verwijder de koppelingsgegevens. Start
uw telefoon opnieuw op. Koppel opnieuw met het apparaat.

Veiligheidsinstructies:

Lees deze handleiding zorgvuldig door voor gebruik.

Houd het product buiten het bereik van kinderen.

Knoei niet met het apparaat — het bevat geen onderdelen die door de

gebruiker kunnen worden gerepareerd. Laat reparaties uitvoeren door

een gekwalificeerde servicemonteur. Gebruik het apparaat niet als

het beschadigd is.

Schakel het apparaat of de telefoon altijd veilig uit voordat u het

apparaat hanteert.

Niet gebruiken in de buurt van water of in vochtige omgevingen.
Bescherm tegen extreme temperaturen (boven 60 °C of onder —20

°C).

Reinig alleen met een zachte, droge doek. Gebruik geen chemische

oplosmiddelen of schurende middelen, aangezien deze het opperviak

kunnen beschadigen.

ES—MANUAL DE USUARIO

Contenido del paquete: WG GoWireless!, adaptador USB-A a Type-C,
manual

Instrucciones de uso:

Primeros pasos: Arranca el coche y espera a que se cargue el
sistema.

En tu teléfono, activa: Siri/Asistente de Google — Wi-Fi — Bluetooth —
Datos moviles.

Conexion del dispositivo: Conecte el dispositivo al El puerto USB-A o
USB-C de tu vehiculo. Si su coche tiene varios puertos, asegurese de
conectar el dispositivo al puerto correcto, que estara marcado con este
simbolo e

icono:

La version basica del producto disponible en tiene un conector USB-A,
pero el paquete incluye un adaptador USB-C que puede conectar
facilmente.

Configuracion del teléfono (i0S/Android): Activa el Bluetooth, busca
el dispositivo «\ WG GoWireless!» y empareja con él. Aparecera un
mensaje en tu teléfono que dice «Usar CarPlay/Android Auto», confirma
y espera a que se establezca la conexion. Activa el WiFi en tu teléfono.
El dispositivo «WG GoWireless!» aparecera en la lista. No te conectes a
€él, solo deja el WiFi activado y asegurate de que no estas conectado a
ninguna red WiFi. Asegurate de que la funcién de asistente de voz
Siri/Google Assistant esta activada en tu teléfono La funcién de
asistente esta activada en tu teléfono. Por ejemplo, prueba a buscar « »
en el menu de ajustes. El teléfono se emparejara automaticamente
cada vez que te conectes.

Conexion de varios teléfonos: El dispositivo se puede emparejar con
varios teléfonos, pero solo se puede conectar uno a la vez. Antes de
emparejar un nuevo teléfono, desconecta el WiFi y el Bluetooth en el
teléfono conectado actualmente.
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C ion a través de Bl h y WiFi: EI inaldmbrico
CarPlay/Android Auto utiliza Bluetooth para establecer el
emparejamiento entre el teléfono y el vehiculo, y luego cambia a WiFi
para mantener la conexién inalambrica.

Notas importantes:

Cuando utilice la funcion CarPlay/Android Auto inaldmbrica, el WiFi de
su teléfono estara ocupado por WG GoWireless! y no podra acceder a
otras redes WiFi durante este tiempo. En caso de conflicto entre otras
redes WiFi y el dispositivo WiFi WG GoWireless!, , es posible que
tengas que desconectar manualmente otras redes WiFi para que
CarPlay/Android Auto inalambrico funcione. La funcién de conexion
automatica del dispositivo requiere que el WiFi y el Bluetooth de su
teléfono estén disponibles. Asegurate de que la red WiFi del dispositivo
WG GoWireless! esté configurado en Conectar
automaticamente/Conectar automaticamente. El dispositivo
desconectara la conexion Bluetooth con su teléfono después del
emparejamiento. Si el Bluetooth de tu teléfono esta conectado a otros
dispositivos, es posible que la entrada del micréfono o CarPlay/Android
Auto. Puede desconectar manualmente su teléfono de otros
dispositivos Bluetooth o desactivar el Bluetooth directamente para que
funcione.

Solucién de problemas:

¢Cudl es la contraseiia para conectarse a WiFi? Se necesita
Bluetooth para conectarse, no WiFi. Asegurate de que: no estas
conectado a ninguna red WiFi; el WiFi esta activado en tu teléfono; no
te conectes a la red WiFi manualmente, ya que la conexion es
automatica.

El indi: del di itivo per i és de
apagar el coche. Algunos coches no apagan inmediatamente la
alimentacion de todas las tomas. Por lo tanto, el indicador del
dispositivo puede permanecer encendido durante un breve periodo de
tiempo; esto es normal.

No el di: iti o WiFi. Pruebe los siguientes
pasos: Asegurese de que el WiFi esta activado y no estad ocupado.
Pruebe el dispositivo con otro teléfono. Si el problema persiste:
restablezca la configuracion de red y Bluetooth en su teléfono, reinicie
el teléfono e intente emparejarlo de nuevo.

Desconexion constante.

Este problema puede deberse a interferencias en la sefial WiFi. Prueba
lo siguiente:

e Comprueba si hay otros dispositivos WiFi en el coche (por
ejemplo, una camara de salpicadero) que puedan estar
interfiriendo con la sefial.

* Ignora otras redes WiFi disponibles mientras utilizas el

dispositivo.

Restablece la configuracién de WiFi movil de tu teléfono.

Reinicia tu teléfono: si ha estado apagado durante mucho tiempo,
es posible que la caché WiFi esté provocando desconexiones.

+ Evita entornos con fuertes interferencias de sefial, como
aeropuertos, estaciones transformadoras o estaciones de tren.

¢ Se puede emparejar el dispositivo con varios teléfonos? Si, pero
solo se puede conectar un teléfono a la vez. Para conectar otro
teléfono: desconecta la conexion actual y el dispositivo se conectara
automaticamente al ultimo dispositivo emparejado.

Al reproducir videos en el teléfono, el audio no se sincroniza con
el video: Incluso el CarPlay/Android Auto inaldambrico original que viene
con su coche tiene retraso en el audio cuando se ven videos. La
transcodificacion de video es mas compleja que la de los archivos de
audio normales y tarda mas en procesarse. Se trata de un problema
habitual con CarPlay/Android Auto inaldambrico, no es un problema del
adaptador.
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Si estos pasos no funcionan: elimina el registro de emparejamiento.
Reinicia tu teléfono. Empareja de nuevo el dispositivo.

Instrucciones de seguridad:
Lea atentamente este manual antes de utilizarlo.
Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.
No manipule el dispositivo, ya que no contiene piezas que puedan
ser reparadas por el usuario. Para reparaciones, acuda a un técnico
de servicio cualificado. No utilice el dispositivo si esta dafiado.
Detenga siempre el dispositivo o el teléfono de forma segura antes
de manipularlo.

No lo utilice cerca del agua ni en ambientes humedos.

Protéjalo de temperaturas extremas (por encima de 60 °C o por
debajo de —20 °C).
Limpielo Ginicamente con un pafio suave y seco. No utilice
disolventes quimicos ni agentes abrasivos, ya que podrian dafar la
superficie.

PT—MANUALDO UTILIZADOR

Contetido da embalagem: WG GoWireless!, adaptador USB-A para
Type-C, manual

Instrucoes de utilizagao:

Introdugéo: Ligue o carro e aguarde o carregamento do sistema.

No seu telemével, ative: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
Dados moveis.

Ligar o dispositivo: Ligue o dispositivo & Porta USB-A ou USB-C do
seu veiculo. Se o seu carro tiver varias portas, certifique-se de que liga
o dispositivo a porta correta, que estara marcada com este simbolo
icone:

A versao basica do produto disponivel em tem um conector USB-A,
mas a embalagem inclui um adaptador USB-C que pode simplesmente
Iigar.

des do (iOS/A id): Ative o Bluetooth, procure
o dlsposmvo "WG GoWireless!" e emparelhe-o. Uma mensagem "Use
CarPlay/Android Auto" aparecera no seu telefone, confirme e aguarde
até que a conexao seja estabelecida. Ligue o WiFi no seu telefone. O
dispositivo « WG GoWireless!» aparecera na lista. Nao se ligue a ele,
apenas deixe o WiFi ligado e certifique-se de que n&o esta ligado a
nenhuma rede WiFi. Certifique-se de que a fungéo de assistente de voz
Siri/Google Assistant esta ativada no seu telefone A funcionalidade
Assistant esta ativada no seu telemével. Por exemplo, tente pesquisar
por « » no menu de configuragdes. O telefone emparelhara
automaticamente sempre que se conectar.
Ligar varios teleméveis: O dispositivo pode ser emparelhado com
varios telemoéveis, mas apenas um telemdvel pode ser conectado por
vez. Antes de emparelhar com um novo telefone, desligue o WiFie o
Bluetooth no telefone atualmente conectado.
Ligar através de Bluetooth e WiFi: O dongle sem fios
CarPlay/Android Auto utiliza Bluetooth para estabelecer um
emparelhamento entre o seu telefone e o veiculo e, em seguida, muda
para WiFi para manter a ligagéo sem fios.
Notas importantes:
Ao utilizar a funcionalidade CarPlay/Android Auto sem fios, o WiFi do
seu telemovel ficara ocupado pelo WG GoWireless! e outras redes WiFi
nao estardo disponiveis durante esse periodo. Em caso de conflito
entre outras redes WiFi e o dispositivo WiFi WG GoWireless!, , podera
ser necessario desligar manualmente outras redes WiFi para que o
CarPlay/Android Auto sem fios funcione. A funcionalidade de ligagao
automatica do dispositivo requer que o WiFi e o Bluetooth do seu
telemovel estejam disponiveis. Certifique-se de que o dispositivo WG
GoWireless! esteja definido para Ligar automaticamente/Ligar
automaticamente. O dispositivo ira desligar a ligagao Bluetooth com o
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seu telemovel apés o emparelhamento. Se o Bluetooth do seu telefone
estiver conectado a outros dispositivos, isso podera fazer com que a
entrada do microfone ou Reprodugéo de audio do CarPlay/Android Auto
ficar indisponivel. Pode desligar manualmente o seu telefone de outros
dispositivos Bluetooth ou desligar o Bluetooth diretamente para que
funcione.
Resolugdo de problemas:
Qual é a palavra-passe para ligar ao WiFi? E necessario Bluetooth
para se conectar, ndo WiFi. Certifique-se de que: néo esta conectado a
nenhum WiFi; o WiFi est4 ativado no seu telefone; nao conecte-se ao
WiFi manualmente a conexao é automatica.
Oi d per aceso apos o carro ser
desligado. Alguns carros nao desligam imediatamente a alimentagédo
de todas as tomadas. O indicador do dispositivo pode, portanto,
permanecer aceso por um curto periodo — isso é normal.
Nao consigo encontrar o dispositivo Bluetooth ou WiFi. Tente os
seguintes passos: Certifique-se de que o WiFi esta ligado e nao esta
ocupado. Teste o dispositivo com outro telemével. Se o problema
persistir: Reinicie as definicdes de rede e Bluetooth no seu telefone,
reinicie o telefone e tente emparelhar novamente.
Desconexédo constante.
Este problema pode ser causado por interferéncia no sinal Wi-Fi. Tente
0s seguintes passos:
« Verifique se ha outros dispositivos Wi-Fi no carro (por exemplo,
camara de bordo) que possam estar a interferir com o sinal.
* Ignore outras redes Wi-Fi disponiveis enquanto estiver a utilizar o
dispositivo.
Redefina as definigoes de WiFi mével do seu telemével.
Reinicie o seu telefone — se ele estiver desligado ha muito tempo,
o cache do WiFi pode estar a causar desconexdes.
« Evite ambientes com forte interferéncia de sinal, como
aeroportos estagbes transformadoras ou estagdes ferroviarias.
0 di: pode ser emp: com varios telemoveis? Sim,
mas apenas um telemdvel pode estar conectado por vez. Para ligar
outro telemoével: desligue a ligagdo atual e o dispositivo ligar-se-a
automaticamente ao ultimo dispositivo emparelhado.
Ao reproduzir videos no seu telefone, o dudio néo esta
sincronizado com o video: Mesmo o CarPlay/Android Auto sem fios
original que vem com o seu carro tem atraso de dudio ao assistir a
videos. A transcodificagdo de video é mais complexa do que os
ficheiros de &udio normais e demora mais tempo a processar. Este é
um problema comum com o CarPlay/Android Auto sem fios, ndo é um
problema com o adaptador.
Se estas etapas nao funcionarem: elimine o registo de
emparelhamento. Reinicie o seu telemével. Emparelhe novamente com
o dispositivo.
Instrugées de seguranga:
Leia este manual com atencao antes de usar.
Mantenha o produto fora do alcance das criangas.
Nao altere o dispositivo — ele ndo contém pegas que possam ser
reparadas pelo utilizador. Envie para reparagéo a um técnico de
assisténcia qualificado. Nao utilize o dispositivo se estiver danificado.
Sempre desligue o dispositivo ou o telefone com seguranga antes de
manusea-lo.
N&o utilize perto de 4gua ou em ambientes humidos.
Proteja de temperaturas extremas (acima de 60 °C ou abaixo de —
20 °C).
Limpe apenas com um pano macio e seco. Nao utilize solventes
quimicos ou agentes abrasivos, pois estes podem danificar a
superficie.
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HU — HASZNALATI UTMUTATO

A csomag tartalma: WG GoWireless!, USB-A — Type-C adapter,
hasznélati utasitas

Hasznalati utasitas:

Elsé lépések: Inditsa el az autét, és varja meg, amig a rendszer
betoltodik.

A telefonon kapcsolja be: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
Mobil adatforgalom.
A késziilé

Csatlakoztassa a késziiléket Jarmii
USB-A vagy USB-C portjahoz. Ha autdjaban tobb port talalhato,
gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziiléket a megfelelé porthoz
csatlakoztatja, amelyet a kdvetkezo jeldlés jelol

ikon:

A oldalon elérheté alapvaltozat USB-A csatlakozéval rendelkezik, de a
csomagban talalhaté egy USB-C adapter, amelyet egyszeriien
csatlakoztathat.

T allitasok (iOS/A id): Kapcsolja be a Bluetooth-t, keresse
meg a ,WG GoWireless!” eszkézt, és parositsa azt. A telefonon
megjelenik a ,Use CarPlay/Android Auto” (CarPlay/Android Auto
hasznélata) felirat, erésitse meg, és varja meg, amig a kapcsolat
létrejon. Kapcsolja be a WiFi-t a telefonjan. A WG GoWireless!” eszkéz
megjelenik a listaban. Ne csatlakozzon hozza, csak hagyja bekapcsolva
a WiFi-t, és gy6z6djon meg arrél, hogy nincs csatlakozva semmilyen
WiFi-halézathoz. Gy6z6djén meg arrdl, hogy a telefonjan engedélyezve
van a Siri/Google Assistant hangsegéd funkcié Az asszisztens funkcié
engedélyezve van-e a telefonjan. Probalja meg példaul a ,, ” beallitasok
mentit keresni. A telefon minden csatlakozéskor automatikusan
parosodik.

Tobb telefon csatlakoztatasa: A késziilék tobb telefonhoz is
parosithato, de egyszerre csak egy telefon csatlakoztathaté. Uj telefon
parositasa el6tt valassza le a WiFi és a Bluetooth kapcsolatot a jelenleg
csatlakoztatott telefonon.
ps A

és WiFi itségével: A vezeték nélkiili
CarPlay/Android Auto dongle Bluetooth-on keresztiil hozza létre a
parositast a telefon és a jarmi kozott, majd WiFi-re valt, hogy fenntartsa
a vezeték nélkili kapcsolatot.

Fontos megjegyzések:

A vezeték nélkiili CarPlay/Android Auto funkcié hasznalata kzben a
telefon WiFi-je a WG GoWireless! altal lesz elfoglalva, és més WiFi-
halézatok nem lesznek elérheték . Ha mas WiFi-halézatok és a WG
GoWireless! WiFi-eszkdz kozott, eléfordulhat, hogy a vezeték nélkdili
CarPlay/Android Auto miikddéséhez manudlisan kell levélasztania a
tobbi WiFi-halézatot. Az eszkdz automatikus csatlakozasi funkcidja
megkdveteli, hogy a telefon WiFi-je és Bluetooth-ja elérhetd legyen.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a WG GoWireless! eszkdz WiFi halézata
automatikus csatlakozasra/automatikus csatlakozésra van bedllitva. A
késziilék a parositas utan megszakitja a Bluetooth-kapcsolatot a
telefonjaval. Ha a telefon Bluetooth-ja mas eszkdzokhoz is csatlakozik,
ez a mikrofon bemenet vagy a CarPlay/Android Auto audiolejatszas
nem lesz elérhetd. A telefonjat manualisan levalaszthatja mas
Bluetooth-eszkdzokrél, vagy kdzvetlendl kikapcsolhatja a Bluetooth-t,
hogy mUkédjon.

Hibaelharitas:

Mi a jelsz6 a WiFi-hez val6 csatlakozashoz? A csatlakozashoz
Bluetooth sziikséges, nem WiFi. Gy6z6djon meg arrél, hogy: nincs
csatlakoztatva WiFi-hez; a WiFi be van kapcsolva a telefonjan; ne
csatlakozzon manuadlisan WiFi-hez — a csatlakozas automatikus.

Az eszkoz jelzéfénye az auto kil asa utan is vilagit. Egyes
autok nem kapcsoljak ki azonnal az 6sszes aljzat aramellatasat. Ezért
az eszkozjelzo rovid ideig vilagithat — ez normalis jelenség.
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Nem talalom a Bluetooth- vagy WiFi-eszkozt. Probélja meg a
kévetkezoket: Gy6z6djon meg arrdl, hogy a WiFi be van kapcsolva és
nem foglalt. Tesztelje az eszkdzt egy masik telefonnal. Ha a probléma
tovabbra is fennall: Allitsa vissza a telefon halézati és Bluetooth
beallitasait, inditsa Ujra a telefont, majd probalja meg Ujra a parositast.

A probléma oka WiFi-jel zavaras lehet. Probalja meg a kévetkezé
lépéseket:
o Ellendrizze, hogy van-e mas WiFi-eszkdz az autéban (pl. fedélzeti
kamera), amely zavarhatja a jelet.
A késziilék hasznalata kdzben hagyja figyelmen kiviil az egyéb
elérheté WiFi halézatokat.
Allitsa vissza a telefon mobil WiFi-beallitasait.
Inditsa Ujra a telefont — ha hosszu ideig volt kikapcsolva, a WiFi-
gyorsitotar okozhatja a kapcsolat megszakadasat.
o Kerlilje az er6s jelzavarokkal jaré kornyezetet, példaul
repllGtereket, transzformatorallomasokat vagy vasutallomasokat.
A késziilék tobb telefonhoz is parosithaté? Igen, de egyszerre csak
egy telefon csatlakoztathatd. Egy masik telefon csatlakoztatasahoz:
bontsa a jelenlegi kapcsolatot, és a késziilék automatikusan csatlakozik
az utolsé parositott eszkdzhoz.
Videodk lejatsza a a hang nem szi van a
videéval: Még az autéhoz tartozé eredeti vezeték nélkili
CarPlay/Android Auto is hangkéséssel miikodik videok lejatszasakor. A
videok atkédolasa bonyolultabb, mint a hagyomanyos audioféjloké, és
feldolgozasa tobb idét vesz igénybe. Ez a vezeték nélkiili
CarPlay/Android Auto rendszerrel kapcsolatos altalanos probléma, nem
az adapterrel.
Ha ezek a lépések nem segitenek: Térdlje a parositasi bejegyzést.
Inditsa Ujra a telefont. Parositsa Ujra az eszkozt.
Biztonsagi utasitasok:
o Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a kézikdnyvet.
* Tartsa a terméket gyermekektdl elzart helyen.
Ne nyuljon a késziilékhez — nem tartalmaz felhasznalé altal javithatd
alkatrészeket. A javitast szakképzett szerviztechnikusnak bizza. Ne
hasznalja a késziiléket, ha megsériilt.
A késziilék vagy a telefon kezelése elétt mindig kapcsolja ki
biztonsagosan.
Ne haszndlja viz kdzelében vagy nedves kérnyezetben.
Ovja a szélséséges hdmérséklettsl (60 °C felett vagy —20 °C alatt).
Csak puha, széraz ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon vegyi
olddszereket vagy surolészereket, mert azok karosithatjak a feliiletet.

HR—UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Sadrzaj paketa: WG GoWireless!, USB-A na Type-C adapter, priruénik
Upute za uporabu:

Pocetak: Pokrenite automobil i pricekajte da se sustav ucita.

Na telefonu ukljucite: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth — Mobilni
podaci.

Spajanje uredaja: Spojite uredaj na USB-A ili USB-C prikljucak u
vaSem vozilu. Ako va$ automobil ima vise priklju¢aka, provjerite jeste li
uredaj spojili na ispravan prikljucak koji ¢e biti oznacen ovim

ikona: &+

Osnovna verzija proizvoda dostupna je na ima USB-A prikljucak, ali
paket uklju¢uje USB-C adapter koji jednostavno mozZete ukljuciti.
Postavke telefona (i0S/Android): Ukljucite Bluetooth, potraZite uredaj
"WG GoWireless!" i uparite ga s njim. Na telefonu ¢e se pojaviti upit
"Koristi CarPlay/Android Auto", potvrdite i pricekajte da se veza
uspostavi. Ukljucite WiFi na svom telefonu. Uredaj "WG GoWireless!"
pojavit ¢e se na popisu. Nemojte se spajati na njega, samo ostavite
WiFi ukljuéen i provjerite jeste li spojeni na bilo koju WiFi mrezu.
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Pobrinite se da funkcija glasovnog asistenta Siri/Google Assistant
omogucena je na vasem telefonu Funkcija Asistenta omogucéena je na
va$em telefonu. Na primjer, pokuSajte pretraZiti izbornik postavki.
Telefon ¢e se automatski upariti svaki put kada se povezete.
Povezivanje viSe telefona: Uredaj se moZe upariti s viSe telefona, ali
istovremeno se moZe povezati samo jedan telefon. Prije uparivanja s
novim telefonom, iskljucite WiFi i Bluetooth na trenutno povezanom
telefonu

putem Bl ha i WiFi-ja: Bezi¢ni CarPlay/Android

Auto adapter koristi Bluetooth za uspostavljanje uparivanja izmedu
vaseg telefona i vozila, a zatim se prebacuje na WiFi kako bi odrzao
bezi¢nu vezu.
Vazne napomene:
Prilikom koridtenja bezi¢ne funkcije CarPlay/Android Auto, WiFi mreze
vaseg telefona bit ¢e zauzete od strane WG GoWireless!-a, a druge
WiFi mreZe nece biti dostupne tijekom ovaj put. U slu¢aju sukoba
izmedu drugih WiFi mreza i WG GoWireless!-a. WiFi uredaj, mozda
¢ete morati ruc¢no iskljuciti druge WiFi mreze kako bi bezi¢ni
CarPlay/Android Auto radio. Za automatsko povezivanje uredaja
potrebno je da su na vaSem telefonu dostupni WiFi i Bluetooth.
Provjerite je li WG GoWireless! WiFi mreZa uredaja postavljena je na
Automatsko povezivanje/Automatsko pridruzivanje. Uredaj ¢e prekinuti
Bluetooth vezu s vasim telefonom nakon uparivanja. Ako je Bluetooth
vaseg telefona povezan s drugim uredajima, to moZe uzrokovati
neispravan mikrofon ili Reprodukcija zvuka putem CarPlaya/Android
Autoa viSe nece biti dostupna. MoZete ru¢no odspojiti telefon s drugih
Bluetooth uredaja ili izravno iskljugiti Bluetooth da bi radio.
Rjesavanje problema:
Koja je lozinka za spajanje na WiFi? Za povezivanje je potreban
Bluetooth a ne WiFi. Provjerite sliedece: niste povezani ni na jedan
WiFi je ukljucen na vasem telefonu; nemojte se ru¢no spajati na
veza je automatska.
Indikator uredaja ostaje upaljen nakon $to se automobil iskljuéi.
Neki automobili ne iskljucuju odmah struju u svim uti¢énicama. Indikator
uredaja stoga moze kratko vrijeme ostati upaljen — to je normalno
ponasanje.
Ne mogu pronaci Bluetooth ili WiFi uredaj. Pokusajte sljedece
korake: Provjerite je |li WiFi ukljucen i nije zauzet. Testirajte uredaj s
drugim telefonom. Ako problem i dalje postoji: Resetirajte mrezne i
Bluetooth postavke na telefonu, ponovno pokrenite telefon i pokusajte
ponovno upariti uredaj.
Stalna iskljucenost.
Ovaj problem moze biti uzrokovan smetnjama WiFi signala. Pokusajte
sljedece korake:

* Provijerite ima li u automobilu drugih WiFi uredaja (npr. kamera u
automobilu) koji bi mogli ometati signal.
Ignorirajte druge dostupne WiFi mreZe dok koristite uredaj.
Resetirajte postavke mobilnog WiFi-ja na telefonu.
Ponovno pokrenite telefon — ako je dugo bio isklju¢en, WiFi
predmemorija moze uzrokovati prekide veze.

* lIzbjegavajte okruzenja s jakim smetnjama signala, kao $to su

zragne luke, trafostanice ili Zeljeznicki kolodvori.

Moze li se uredaj upariti s viSe telefona? Da, ali samo jedan telefon
moZze biti povezan istovremeno. Za povezivanje drugog telefona:
prekinite trenutnu vezu i uredaj ¢e se automatski povezati s posljednjim
uparenim uredajem.
Prilikom rep! ije vid isa na zvuk nije
sinkroniziran s videozapisom: Cak i originalni beZiéni
CarPlay/Android Auto koji dolazi s vasim automobilom ima kasnjenje
zvuka prilikom gledanja videa. Prekodiranje videa je sloZenije od obi¢nih
audio datoteka i traje dulje za obradu. Ovo je ¢est problem s beZi¢nim
CarPlayom/Android Autom, a ne problem s adapterom.
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Ako ovi koraci ne uspiju: IzbriSite zapis uparivanja. Ponovno pokrenite
telefon. Ponovno uparite s uredajem.

Sigurnosne upute:

Prije upotrebe pazljivo progitajte ovaj prirucnik.

Proizvod drzite izvan dohvata djece.

Ne dirajte uredaj — ne sadrzi dijelove koje korisnik moZe sam
servisirati. Popravke prepustite kvalificiranom serviseru. Ne koristite
uredaj ako je ostecen.

Uvijek sigurno zaustavite uredaj ili telefon prije rukovanja.

Ne koristiti u blizini vode ili u vlaznim okruZenjima.

Zadtititi od ekstremnih temperatura (iznad 60°C ili ispod —20°C).
Cistite samo mekom, suhom krpom. Ne koristite kemijska otapala ili
abrazivna sredstva jer mogu ostetiti povrsinu.

SI—UPORABNISKI PRIROCNIK

Vsebina paketa: WG GoWireless!, adapter USB-A na Type-C, navodila
Navodila za uporabo:

Zacetek: Zagnajte avtomobil in pocakajte, da se sistem nalozi.

Na telefonu vklopite: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth — Mobilni
podatki.

Povezovanje naprave: PoveZite napravo z Vrata USB-A ali USB-C v
vozilu. Ce ima va$ avtomobil veé vrat, se prepricajte, da ste napravo
prikljucili na prava vrata, ki bodo oznacena s tem

ikon:

Osnovna razli¢ica izdelka, ki je na voljo na , ima priklju¢ek USB-A,
vendar je v paketu prilozen adapter USB-C, ki ga lahko preprosto
pnkljuclte

(io! id): Vklopite Bluetooth, poiscite
napravo ,WG GoWireless!" in jo seznanite z napravo. Na telefonu se bo
prikazalo sporogilo »Uporabi CarPlay/Android Auto, potrdite in
pocakajte, da se vzpostavi povezava. Vklopite WiFi na telefonu.
Naprava »WWG GoWireless!« se bo pojavila na seznamu. Ne povezujte
se z njo, pustite WiFi vklopljen in se prepriCajte, da niste povezani z
nobenim WiFi omreZjem. Preverite, ali je je na telefonu omogogena
funkcija glasovnega pomo¢nika Siri/Google Assistant Funkcija
pomocnika je omogocena na vasem telefonu. Poskusite na primer
poiskati nastavitve . Telefon se bo samodejno povezal vsakic, ko se
boste povezali.

Povezovanje ve¢ telefonov: Napravo je mogoce povezati z ved
telefoni, vendar je hkrati mogoce povezati le en telefon. Pred
povezovanjem z novim telefonom odklopite WiFi in Bluetooth na
trenutno povezanem telefonu.

Povezovanje prek Bluetooth in WiFi: BrezZi¢ni klju¢ CarPlay/Android
Auto uporablja Bluetooth za vzpostavitev povezave med telefonom in
vozilom, nato pa preklopi na WiFi, da ohrani brezZiéno povezavo.
Pomembna opomba:

Ko uporabljate brezzi¢no funkcijo CarPlay/Android Auto, bo WiFi vasega
telefona zaseden s WG GoWireless!, druge WiFi omreZja pa v tem ¢asu
ne bodo na voljo . V primeru konflikta med drugimi WiFi omreZji in
napravo WG GoWireless! Bo morda treba ro¢no prekiniti povezavo z
drugimi WiFi omreZji, da bo brezZi¢ni CarPlay/Android Auto deloval. Za
samodejno povezovanje naprave morata biti WiFi in Bluetooth vaSega
telefona na voljo. Preverite, ali je WiFi omreZje naprave WG
GoWireless! je nastavljeno na Samodejno povezovanje/Samodejno
pridruzitev. Naprava bo po seznanjanju prekinila povezavo Bluetooth z
vasim telefonom. Ce je Bluetooth vasega telefona povezan z drugimi
napravami, lahko to povzro¢i, da mikrofon ali CarPlay/Android Auto.
Telefon lahko ro¢no odklopite od drugih Bluetooth naprav ali
neposredno izklopite Bluetooth, da bo deloval.
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Odpravljanje tezav:

Kaksno je geslo za povezavo z WiFi? Za povezavo je potrebna
povezava Bluetooth, ne WiFi. Preverite, da: niste povezani z nobenim
WiFi; je WiFi v telefonu vkloplien; se ne povezujete z WiFi roéno —
povezava je samodejna.

Indikator naprave ostane vklopljen tudi po izklopu avtomobila.
Nekateri avtomobili ne izklopijo takoj napajanja vseh vti¢nic. Zato lahko
indikator naprave ostane nekaj ¢asa vklopljen — to je normaino.

Ne najdem naprave Bluetooth ali WiFi. Poskusite z naslednjimi
koraki: Preverite, ali je WiFi vklopljen in ni zaseden. Preizkusite napravo
z drugim telefonom. Ce tezava ostane: Ponastavite nastavitve omrezja
in Bluetooth na telefonu, ponovno zaZenite telefon in poskusite ponovno
povezatl

Tatezava Je lahko pcsledma motenj WiFi signala. Poskusite z
naslednjimi koraki:

* Preverite, ali so v avtomobilu druge naprave WiFi (npr.
avtomobilska kamera), ki bi lahko motile signal.
Med uporabo naprave prezrite druge razpoloZljive WiFi omrezja.
Ponastavite nastavitve mobilnega WiFi na telefonu.
Ponovno zaZenite telefon — ¢e je bil dlje ¢asa izklopljen, lahko
predpomnilnik WiFi povzro¢a prekinitve povezave.

* lzogibajte se okoliem z mo&nimi motnjami signala, kot so

letali$¢a, transformatorske postaje ali ZelezniSke postaje.

Ali je napravo mogoce povezati z ve¢ telefoni? Da, vendar je hkrati
mogoce povezati le en telefon. Ce zelite povezati drug telefon: prekinite
trenutno povezavo in naprava se bo samodejno povezala z zadnjo
povezano napravo.
Pri pi j na zvok ni si izil z
wdeoposnetkom Tudi originalni brezzi¢ni CarPlay/Android Auto, ki je
priloZzen vasemu avtomobilu, ima zamik zvoka pri predvajanju
videoposnetkov. Pretvorba videoposnetkov je bolj zapletena kot pri
obicajnih avdio datotekah in traja dlje. To je pogosta tezava brezzi¢nega
sistema CarPlay/Android Auto, ne pa teZzava adapterja.
Ce ti koraki ne delujejo: Izbrisite zapis o seznanjanju. Ponovno zaZenite
telefon. Ponovno se poveZzite z napravo.
Varnostna navodila:
Pred uporabo pazljivo preberite ta prirocnik.
Izdelek hranite izven dosega otrok.
Ne posegaijte v napravo — ne vsebuje delov, ki jih lahko popravi
uporabnik. Popravila prepustite usposoblijenemu serviserju. Naprave
ne uporabljajte, ¢e je poskodovana.
Pred rokovanjem z napravo vedno varno ustavite napravo ali telefon.
Ne uporabljajte v bliZini vode ali v vlaznem okolju.
Zascmte pred ekstremnimi temperaturami (nad 60 °C ali pod —20

Clstlte samo z mehko, suho krpo. Ne uporabljajte kemicnih topil ali
abrazivnih sredstev, saj lahko po$kodujejo povrsino.

RS — KORISNICKO UPUTSTVO

Sadrzaj pakovanja: WG GoWireless!, USB-A na Type-C adapter,
uputstvo

Uputstvo za upotrebu:

Pocetak: Pokrenite automobil i sacekajte da se sistem ucita.

Na telefonu ukljucite: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth — Mobilni
podaci.

Povezivanje uredaja: Povezite uredaj na USB-A ili USB-C port u
va$em vozilu. Ako va$ automobil ima viSe portova, uverite se da ste
uredaj povezali na ispravan port, koji ¢e biti oznacen ovim

ikona:
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Osnovna verzija proizvoda dostupna na ima USB-A konektor, ali u
pakovanju se nalazi USB-C adapter koji mozete jednostavno prikljugiti.
Podesavanja telefona (i0OS/Android): Ukljucite Bluetooth, pronadite
uredaj "WG GoWireless!" i uparite ga. Na telefonu ce se pojaviti poruka
"Koristi CarPlay/Android Auto", potvrdite i sacekajte da se veza
uspostavi. Ukljucite WiFi na svom telefonu. Uredaj "WG GoWireless!" ¢e
se pojaviti na listi. Ne povezujte se na njega, samo ostavite WiFi
ukljucen i proverite da niste povezani ni na jednu WiFi mrezu. Proverite
da li je funkcija glasovnog asistenta siri/Google Assistant omoguéena na
vasem telefonu Funkcija asistenta omoguc¢ena na vasem telefonu. Na
primer, poku$aijte da pretrazite meni podes$avanja. Telefon ce se
automatski upariti svaki put kada se povezete.
Povezivanje vise telefona: Uredaj moze biti uparen sa vise telefona,
ali samo jedan telefon moze biti povezan u isto vreme. Pre uparivanja
sa novim telefonom, iskljucite WiFi i Bluetooth na trenutno povezanom
telefonu.

putem Bl i WiFi Bezi¢ni CarPlay/Android
Auto dongle konstl Bluetooth za uspostavljanje veze izmedu vaseg
telefona i vozila, a zatim prelazi na WiFi za odrzavanje bezi¢ne veze.
Vazne napomene:
Kada koristite beZiéni CarPlay/Android Auto, WiFi vaSeg telefona ¢e biti
zauzet od strane WG GoWireless! i druge WiFi mreZe nece biti
dostupne tokom ovog vremena. U sluéaju konflikta izmedu drugih WiFi
mreza i WG GoWireless! WiFi uredaja, mozda ¢ete morati ru¢no da
iskljucite druge WiFi mreZe da bi bezi¢ni CarPlay/Android Auto radio.
Funkcija automatskog povezivanja uredaja zahteva da su WiFi i
Bluetooth na vasem telefonu dostupni. Proverite da li je WG
GoWireless! WiFi mreza uredaja podeSena na Automatsko
povezivanje/Auto-Join. Uredaj ¢e prekinuti Bluetooth vezu sa vasim
telefonom nakon uparivanja. Ako je Bluetooth vaseg telefona povezan
sa drugim uredajima, to moze uzrokovati da mikrofon ili reprodukcija
zvuka preko CarPlay/Android Auto bude nedostupna. MoZete ruéno
iskljuiti telefon sa drugih Bluetooth uredaja ili direktno iskljuciti
Bluetooth da bi radilo.
Resavanje problema:
Koja je lozinka za povezivanje na WiFi? Za povezivanje je potreban
Bluetooth, a ne WiFi. Proverite da: niste povezani ni na jednu WiFi
mrezu; WiFi je uklju¢en na vasem telefonu; ne povezujte se ruc¢no na
WiFi — povezivanje je automatsko.
Indikator na uredaju ostaje ukljuéen nakon $to se automobil ugasi.
Neki automobili ne iskljuéuju odmah napajanje na svim uti¢nicama.
Indikator na uredaju moZe ostati upaljen kratko vreme — ovo je normalno
ponasanje.
Ne mogu da pronadem Bluetooth ili WiFi uredaj. Pokusajte sledece
korake: Proverite da li je WiFi ukljuen i da nije zauzet. Testirajte uredaj
sa drugim telefonom. Ako problem i dalje postoji: Resetujte mrezna i
Bluetooth podes$avanja na telefonu, restartujte telefon i pokusajte
ponovo da uparite.
Stalno prekidanje veze.
Ovaj problem moze biti uzrokovan smetnjama u WiFi signalu. Poku3ajte
sledece korake:

* Proverite da li u automobilu postoje drugi WiFi uredaji (npr.
kamera za snimanje voZnje) koji mogu ometati signal.
Zanemarite druge dostupne WiFi mreZe dok koristite uredaj.
Resetujte mobilna WiFi podeSavanja na svom telefonu.
Restartujte telefon — ako je bio isklju¢en duze vreme, WiFi ke$
moze uzrokovati prekide veze.

* Izbegavajte okruZenja sa jakim smetnjama signala, kao $to su

aerodromi, trafostanice ili Zeleznicke stanice.
Da li se uredaj moze upariti sa viSe telefona? Da, ali samo jedan
telefon moZze biti povezan u isto vreme. Da biste povezali drugi telefon:
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prekinite trenutnu vezu i uredaj ¢e se automatski povezati sa poslednjim
uparenim uredajem.

Kada pustate video zapise na zvuk nije sil i sa
slikom: Cak i originalni beZi&ni CarPlay/Android Auto koji dolazi uz va$
automobil ima kasnjenje zvuka prilikom gledanja videa. Transkodiranje
videa je sloZenije od obrade obi¢nih audio fajlova i zahteva vise
vremena za obradu. Ovo je ¢est problem kod beZi¢nog CarPlay/Android
Auto sistema, a ne problem sa adapterom.

Ako ovi koraci ne pomognu: obrisite zapis o uparivanju. Restartujte
telefon. Ponovo uparite uredaj.

Bezbednosna uputstva:

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre upotrebe.

Drzite proizvod van domasaja dece.

Ne otvarajte uredaj — ne sadrzi delove koje korisnik moZe servisirati.
Popravke poverite kvalifikovanom serviseru. Ne koristite uredaj ako je
ostecen.

Uvek bezbedno zaustavite uredaj ili telefon pre rukovanja.

Ne koristite u blizini vode ili u vlaznim okruzenjima.

Zastitite od ekstremnih temperatura (iznad 60°C ili ispod —20°C).
Cistite samo mekom, suvom krpom. Ne koristite hemijska rastvaraca
ili abrazivna sredstva, jer mogu ostetiti povrsinu.

RO —-MANUAL DE UTILIZARE

Continutul pachetului: WG GoWireless!, adaptor USB-A la Type-C,
manual

Instructiuni de utilizare:

Pentru a incepe: Porniti masina si asteptati incércarea sistemului.

Pe telefon, activati: Siri/Asistent Google — Wi-Fi — Bluetooth — Date
mobile.

Conectarea dispozitivului: Conectati dispozitivul la Portul USB-A sau
USB-C din vehiculul dvs. Daca masina dvs. are mai multe porturi,
asigurati-va ca conectati dispozitivul la portul corect, care va fi marcat
cu acest simbol pictograma:

Versiunea de baza a produsului disponibild pe are un conector USB-A,
dar pachetul include un adaptor USB-C pe care il puteti conecta cu
usurinta.

Setari telefon (i0S/Android): Activati Bluetooth, cautati dispozitivul
WG GoWireless!” si conectati-l. Pe telefon va aparea mesajul ,Utilizati
CarPIay/Androld Auto conflrmatl si asteptati stabilirea conexiunii.
Activati WiFi pe 1e|ef0n Dlspozmvul WG GoWireless!” va aparea in
listd. Nu véa conectati la acesta, l&sati WiFi activat si asigurati-va ca nu
sunteti conectat la nicio retea WiFi. Asigurati-va ca functia de asistent
vocal Siri/Google Assistant este activata pe telefonul dvs Functia de
asistenta este activata pe telefonul dvs. De exemplu, incercati sa cautati
meniul de setéri , ". Telefonul se va conecta automat de fiecare daté
cénd vé conectati.

Conectarea mai multor telefoane: Dispozitivul poate fi asociat cu mai
multe telefoane, dar numai un singur telefon poate fi conectat simultan.
Tnainte de a conecta un telefon nou, deconectati WiFi si Bluetooth pe
telefonul conectat in prezent.

Conectarea prin Bluetooth si WiFi: Dongle-ul wireless
CarPlay/Android Auto utilizeaza Bluetooth pentru a stabili o asociere
intre telefon si vehicul, apoi comuta la WiFi pentru a mentine
conexiunea wireless.

Note importante:

Cand utilizati functia CarPlay/Android Auto wireless, WiFi-ul telefonului
dvs. va fi ocupat de WG GoWireless!, iar alte retele WiFi nu vor fi
disponibile in acest timp aceasta perioada. in cazul unui conflict intre
alte retele WiFi si dispozitivul WiFi WG GoWireless!, , poate fi necesar
sa deconectati manual alte retele WiFi pentru ca CarPlay/Android Auto
wireless sa functioneze. Functia de conectare automaté a dispozitivului
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necesita ca WiFi-ul si Bluetooth-ul telefonului dvs. sa fie disponibile.
Asigurati-va ca dispozitivul WG GoWireless! este setatd pe Conectare
automata/Conectare automata. Dispozitivul va deconecta conexiunea
Bluetooth cu telefonul dvs. dupéa asociere. Daca Bluetooth-ul telefonului
dvs. este conectat la alte dispozitive, acest lucru poate cauza
indisponibilitatea intrarii microfonului sau Redarea audio
CarPlay/Android Auto sa devina indisponibile. Puteti deconecta manual
telefonul de la alte dispozitive Bluetooth sau puteti opri Bluetooth direct
pentru a-I face sa functioneze.

Depanare:

Care este parola pentru conectarea la WiFi? Pentru conectare este
necesar Bluetooth, nu WiFi. Asigurati-va ca: nu sunteti conectat la
niciun WiFi; WiFi este activat pe telefon; nu vé conectati manual la WiFi
— conexiunea este automata.

Indicatorul dispozitivului ramane aprins dupa oprirea masinii.
Unele masini nu opresc imediat alimentarea tuturor prizelor. Prin
urmare, indicatorul dispozitivului poate ramane aprins pentru o perioada
scurta de timp — acest lucru este normal.

Nu gasesc dispozitivul Bluetooth sau WiFi. Tncercati urmatorii pasi:
Asigurati-va ca WiFi este activat si nu este ocupat. Testati dispozitivul
cu un alt telefon. Dacé problema persisté: Resetati setérile de retea si
Bluetooth de pe telefon, reporniti telefonul si incercati din nou asocierea.
Deconectare constanta.

Aceasta problema poate fi cauzata de interferente ale semnalului WiFi.
Incercati urmatorii pasi:

« Verificati daca exista alte dispozitive WiFi in masina (de exemplu,
camera video pentru bord) care ar putea interfera cu semnalul.
Ignorati alte retele WiFi disponibile in timp ce utilizati dispozitivul.
Resetati setarile WiFi mobile ale telefonului.

Reporniti telefonul — daca a fost oprit pentru o perioada lunga de
timp, cache-ul WiFi poate cauza deconectari.

« Evitati mediile cu interferente puternice de semnal, cum ar fi

aeroporturile, statiile de transformare sau garile.

Dispozitivul poate fi asociat cu mai multe telefoane? Da, dar se
poate conecta un singur telefon la un moment dat. Pentru a conecta un
alt telefon: deconectati conexiunea curenta, iar dispozitivul se va
conecta automat la ultimul dispozitiv asociat.
Cand redati videoclipuri pe telefon, sunetul nu este sincronizat cu
videoclipul: Chiar si CarPlay/Android Auto wireless original care vine
cu masina dvs. are intarziere audio la redarea videoclipurilor.
Transcodarea video este mai complexa decét fisierele audio obisnuite si
dureaza mai mult timp. Aceasta este o problema obisnuita cu
CarPlay/Android Auto wireless, nu o problema cu adaptorul.
Daca acesti pasi nu functioneaza: Stergeti inregistrarea de asociere.
Reporniti telefonul. Conectati-va din nou la dispozitiv.
Instructiuni de siguranta:

Cititi cu atentie acest manual inainte de utilizare.

Pastrati produsul la indemana copiilor.

Nu modificati dispozitivul — acesta nu contine piese care pot fi
reparate de utilizator. Reparatiile trebuie efectuate de un tehnician de
service calificat. Nu utilizati dispozitivul dacé este deteriorat.

Opriti intotdeauna dispozitivul sau telefonul in conditii de siguranta
Tnainte de a-l manipula.

Nu utilizati in apropierea apei sau in medii umede.

Protejati-l de temperaturi extreme (peste 60 °C sau sub —20 °C).
Curétati numai cu o carpd moale si uscata. Nu utilizati solventi chimici
sau agenti abrazivi, deoarece acestia pot deteriora suprafata.

BG—PBKOBOACTBO 3A MMO/13BAHE

Cba Ha ta: WG GoWi !, USB-A kbm Type-C
ajjanTep, PLKOBOACTBO
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WHcTpyKuMmM 3a ynoTpeba:

MbpBu cTbnku: CTapTupaiiTe aBToMObUNa c1 1 n3vakainTe cucremara
[fia ce 3apeau.

Ha Tenedona cu BiioveTe: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
MoBunHU AaHHU.

CBLp3BaHe Ha yCTPOWCTBOTO: CBbpXeTe yCTPoicTBOTO kbM USB-A
nnn USB-C nopta B aBToMOGMNa cu. Ao konata BU UMa HAKOMKO
nopTa, ysepeTe Ce, 4Ye CTe CBbP3any YCTPONCTBOTO KbM MPaBUNHISA
nopT, KOATO Lie Gbae Mapk1paH ¢ ToBa

VKOHa:

OcHoBHaTa Bepcus Ha NpoaAyKTa, HanuyHa Ha , uma USB-A koHekTop,
HoO B koMNnekTa e BkmtoyeH USB-C apanTep, KoiTo MOXeTe NpocTo Aa
BKMIOUMTE.

Hactpoiku Ha TenedoHa (i0S/Android): BkntoueTte Bluetooth,
norbpceTe ycTpoiicteoto ,WG GoWireless!“ n ro cagoiiTe ¢ Hero. Ha
TenedoHa By LLe ce Nosieu noakaHa ,M3nonsean CarPlay/Android
Auto”, noTBbpAeTe U N34aKanTe Aa ce ycTaHoBM Bpb3kaTa. BknoveTe
WiFi Ha TenedoHa cu. YcTpoiicteoto ,WG GoWireless!” we ce nosien B
cnucebka. He ce cebpaBalite ¢ Hero, npocto octaBete WiFi BkmtoueH n
ce yBepeTe, Ye He cTe CBbp3aHu ¢ Hukakea WiFi Mmpexa. YBepeTe ce,
Ye byHKUMSTa 3a rnacoB acucTeHT Siri/Google Assistant e akTusupaHa
Ha TenedoHa B OYHKLMSITA 38 MOMOLLHUK € aKTUBMPaHa Ha TenedoHa
BW. Hanpumep, onuTaliTe ja NOTLPCUTE MEHIOTO C HACTPOIIKM Ha .
TenecdoHbT Liie Ce CBbP3Ba aBTOMATUYHO NPU BCAKO BKIIOYBAHE.
CBbp3BaHe Ha HAKONKo TenedoHa: YCTPOMCTBOTO MOXeE [a ce
CBBPXE C HFAKOMKO TenedoHa, HO eHOBPEMEHHO MOXe Aa 6bae
CBbp3aH camo eauH TenedoH. Mpeay fa CBLPXKETE C HOB TenedoH,
nsknoyeTe WiFi n Bluetooth Ha TekyL|o cBbp3aHns TenedoH.
CBbp3BaHe ype3 Bluetooth u WiFi: Be3xu4HnaT AOHMbN
CarPlay/Android Auto nsnonssa Bluetooth, 3a aa ycraHosu cebp3asaHe
mexay TenedoHa v aBTomobuna, cnep koeto npeskntousa Ha WiFi, 3a
[ia noanbpxka 6eaxnyHaTa Bpb3ka.

BaxHu Genexku:

Korato nanonssate 6eaxuuHarta yHkumsi CarPlay/Android Auto, WiFi
Ha TenedoHa Bu e Gbae 3aeT or WG GoWireless! u apyrv WiFi
Mpexu HaAma fja Gb1aT 10CTBIHM N0 Bpeme Ha Toan nepuoa. B cnyvait
Ha koHrmMkT Mexay Apyrv WiFi mpexwy u WG GoWireless! WiFi
YCTPOWCTBOTO, MOXE /1a Ce HarNoXi PBYHO Aa NPEKbCHETE Bpb3kaTa C
Apyrn WiFi mpexu, 3a aa pabotu GeaxunuHoTto CarPlay/Android Auto.
®DyHKUMATa 32 aBTOMATUYHO CBbP3BaHe Ha ycTpoicTBoTo nanckea WiFi
1 Bluetooth Ha TenedoHa Bu aa ca HanuyHW. YBeperte ce, Ye WiFi
Mpexarta Ha ycTpoiicTeoto WG GoWireless! e HacTpoeHo Ha
,CBbp3BaHe aBTOMaTUYHO/ABTOMATUYHO NPUCHEANHSIBAHE".
YeTpoiicTBoTO Lie npekbeHe Bluetooth Bpb3kata ¢ TenedoHa Bu cnep
cagosiaHe. Ako Bluetooth Ha TenedhoHa BM e CBBP3aH C Apyrm
YCTpolicTaa, ToBa MoXe Aa 10Be/e /10 NPekbCBaHe Ha Bxoaa Ha
MuKkpodhoHa unu BranponssexaaHeTo Ha ayano ot CarPlay/Android
Auto fa cTaHe HeaoCTBMHO. MoxeTe pbYHO fa NpekbcHeTe Bpb3kaTta
Ha TenedoHa cu ¢ apyrv Bluetooth yctpoiicTa unm ga uskniounte
Bluetooth aupekTHo, 3a Aa ro Hakapate Aa pa6oTu.

OTcTpaHsBaHe Ha npoGnemu:

KakBa e naponara 3a cBbp3BaHe ¢ WiFi? 3a cebpsBaHe e
Heobxoaum Bluetooth, a He WiFi. YBepeTe ce, ye: He CTe CBbp3aH ¢
HukakbB WiFi; WiFi e BktoueH Ha TenedoHa BU; He ce CBbp3BanTe ¢
WiFi pb4HO — CBbP3BAHETO € aBTOMATUYHO.

MHAMKaTOPLT Ha YCTPOWCTBOTO OCTaBa BKIIOYEH cneq
M3KNIo4YBaHe Ha aBTOMOGUNA. Hskou aBTOMOBUNN He N3KriouBaT
Be/jHara 3axpaHBaHETO Ha BCUYKM rHe3/a. Mopaau ToBa MHANKATOPLT
Ha YCTPOCTBOTO MOXE [1a OCTaHe BKITIOYEH 3a KpaTKo Bpeme — ToBa e
HOPMarHo.

He mora pa Hameps Bluetooth unu i ycTpoitcTBOTO. OnuTaiite
criegHnTe cTbNkN: YBepeTe ce, Ye WiFi e BknioueH n He e 3aeT.
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TecTBaiiTe yCTPOWCTBOTO C Apyr TenedoH. Ako npobnembT
npoabxasa: Hynupaiite HacTpoiikuTe Ha mpexarta u Bluetooth Ha
TenedoHa cu, pectapTupaiiTe TenedoHa 1 onuTaiiTe Aa CBbpXxeTe
OTHOBO.
TMocToAHHO NpeKbCBaHe Ha Bpb3KaTta.
Tosun npobnem moxe Aa 6bae npuunHeH ot cmylerns B WiFi curHana.
Onwravrre CrneaHUTe CThIKU:
MpoBsepeTe ganu B konata nma apyrv WiFi ycTpoiictea
(Hanpumep kamepa Ha TabrnoTo), KOUTO MoraT fja Npeyar Ha
curHana.
e WrHopwpaiite apyrute Hanuunn WiFi mpexu, aokaTto nanonasarte
YCTPOWCTBOTO.
Hacrpoiite oTHoBO MoBunHute WIiFi HacTpoiikv Ha TenecoHa cu.
PecrapTupaiite TeneoHa cu — ako e 61un usknioYeH 3a AbNro
Bpeme, kewbT Ha WiFi Moxe Aa npuumnHsBa NpekbCBaHUsA Ha
Bpb3KaTa.
« M36srsaiiTe MeCTa C CUMHN CMYLLEHUS B CUrHana, kaTo neTuuya,
TPaHCOPMATOPHMN CTaHLIMM UM rapu.
Mosxe nu yCTPONCTBOTO Aa Ce CBLPXeE C HAKoNko TenedoHa? [la,
HO eHOBPEMEHHO MOXe fa 6bae CBbp3aH camo eauH TenedoH. 3a aa
cBbpXeTe Apyr TenedoH: NpekbCHETe Tekyliata Bpb3ka i
YCTPOIICTBOTO aBTOMATUYHO L€ Ce CBBPXE C NOCMEAHOTO CABOEHO
YCTpPOVACTBO.
Mpy B: Ha Ha ayauoTo
He € CUHXPOHM3NPaHO C BUAECOTO: [lopM OPUTMHANHUAT BeaxnueH
CarPlay/Android Auto, koiiTo e YacT ot o6opyaBaHeTo Ha aBTomobuna
BY, MMa 3aKbCHEHWE Ha 3ByKa NpW rNeaaHe Ha BUAEOKNMOBE.
TpaHcKoAMpPaHeTo Ha BIUAEO € MO-CROXHO OT ToBa Ha OBUKHOBEHUTE
ayavo dalinose 1 oTHeMa noseye Bpeme. Toa € YeCTo cpelaH
npo6nem ¢ 6eaxuuHus CarPlay/Android Auto, a He npo6nem ¢
apanTepa.
AKO Te31 CTBIKN HEe NOMOrHaT: /3TpuiiTe 3anucuTe 3a CABOSBAHE.
Pecraptupaiite TenedoHa cu. CBbpXeTe Ce OTHOBO C YCTPOWCTBOTO.
WHcTpyKuum 3a GesonacHocT:
o lMpoyeTeTe BHUMATENHO TOBA PLKOBOACTBO Npeau ynoTtpeta.
[pwxTe NpofykTa Aaney oT geua.
He nunaiiTe yCTPOCTBOTO — TO HE Ch/ibPXa YacTu, KOUTO MoraT fja
6baat nonpaseHun OT NoTpeduTtens. 3a PEMOHT ce 06bpHETE KbM
kBanuduuMpaH cepBr3eH TeXHUK. He nanonasaiite ycTpoiicTBOTO,
aKo e nospefieHo.
BuHaru uskntouBainTe yCTPOCTBOTO UK TenedoHa, Npean Aa ro
nokocsate.
He nanonssaiite B 6nM30CT A0 BOAA UMM BBB BRaxHa cpeaa.
Ma3eTe oT ekcTpeMHu Temnepatypu (Hag 60 °C unm noa —20 °C).
MouncTeaiiTe camo ¢ Meka, cyxa kbpra. He uanonasaire xumuyeckn
pasTeOpUTENM UNK aGpa3nBHI CPEACTBA, Thil kaTo Te MoraT Aa
NOBPeAsT NOBLPXHOCTTA.

UA = IHCTPYKLLIAA 3 EKCITYATALLIT

K T : WG GoWireless!, agantep USB-A po Type-C,
iHCTpyKLUIs

IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA:

MouaTtok po6oTu: 3anycTite aBTOMOGINbL | 3a4ekanTe, NOKK
3aBaHTaXMTLCS CACTEMA.

Ha TenedoHi yBimMkHiTb: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
Mo6inbHi gaHi.

MipknioyeHHs npuctpoto: [igkntoyite npuctpint Ao Mopt USB-A abo
USB-C y Bawwomy aBTomo6ini. Akwo y Baliomy aBTomobini € kinbka
nopTiB, NepekoHanTecs, Lo BY NIAKMIOYUN NPUCTPI A0 NpaBUNbHOMO
nopTy, skuii 6yae No3HaYeHWit TakKUM 3HaKOM

ikoHKa:
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Ba3sosa Bepcisi npoAyKTy, AOCTYNHa Ha canTi , Mae pos'em USB-A, ane B
komnnekTi € agantep USB-C, sikuii MOXHa NpocTo NiAKMIOYNTU.
HanawTyBaHHs Tenedony (i0S/Android): YBimkHiTb Bluetooth,
3Hanaitb npuctpin « WG GoWireless!» i 3'eaHaiite itoro. Ha TenedoHi
3'aBuTbCA 3annT «Bukopuctosysatn CarPlay/Android Auto»,
niaTBepAbTe Ta 3ayekaiiTe, Nokn Byae BCTAHOBMNEHO 3'€HaHHS.
YBimMKHITb WiFi Ha Tenedoi. Mpuctpin « WG GoWireless!» 3'aBuTbcs B
cnmcky. He nigkniovanTecs Ao Heoro, npocto 3anuiwTte WiFi yBiMkHEHUM
i NnepekoHaiiTecs, 110 BU He NiakmioyeHi A0 xoaHoi Mepexi WiFi.
MepekoHanTecs, WO Ha BaLIOMy TenedoHi YBIMKHEHO (yHKLitO
ronocoBoro nomiyHuka Siri/Google Assistant ®yHkuist nomivHuka
yBiMKHEHa Ha BaliomMy TenedoHi. Hanpuknag, cnpobyite 3HainT MeHo
HanawTyBaHb « ». TenedoH Byae aBToMaTUYHO NigKNoYaTUCS NpU
KOXKHOMY MiAKITIO4EHHI.

¢ MpucTpin MoxHa 3'eaHaTh 3
Kinbkoma TenetoHamm, ane ofHOHACHO MOXHA MIAKTIOYUTY NULLE OAVNH
TenedoH. MNepea cnonyyeHHsM 3 HOBUM TenedoHom Biakmoyite Wi-Fi
Ta Bluetooth Ha TenedoHi, Wwo Hapasi nigkno4eHni.
MipxnioyenHs yepes Bluetooth i WiFi: Beanpotosuin anantep
CarPlay/Android Auto BukopucToBye Bluetooth ans BcTaHoBNEHHS
3'eAHaHHs Mix TenedoHoM i aBTomobinem, a NoTiM nepeMmnkaeTbea Ha
WiFi ans nigTpumku 6€3Ap0oTOBOrO 3'€AHAHHS.
Baxnuei 3ayBaxeHHs:
Mia vac BukopucTaHHs 6eanpoTtoBoi dyHkuii CarPlay/Android Auto WiFi
Baworo TenedoHy 6yae 3aitHato WG GoWireless!, i iHwi mepexi WiFi
ByAyTb HeAOCTYNHI NPOTArOM . Y pasi KOHMNIKTY MiX IHWMMK Mepexamn
WiFi ta npuctpoem WiFi WG GoWireless! WiFi, ans po6otu
6esnpoTosoro CarPlay/Android Auto Moxe 3HaaobuTica BpyuHy
BigkntounTy iHwWwi Mepexi WiFi. [lna po6oTu dyHKUiT aBTOMaTU4HOrO
nNiAKNoYeHHs NPUCTPOIo HeobxiaHo, wob WiFi Ta Bluetooth saworo
TenedoHy 6ynu goctynHumu. MepekoHainTecs, wo mepexa WiFi
npuctpoto WG GoWireless! HanalutoBaHuii Ha aBToMaTuiHe
nigKnoYeHHs/aBTomaTyHe npueaHanHs. MpucTpin Bin'eaHae Bluetooth-
3'elHaHHA 3 BalMM TenedoHOM nicns cnonyyeHHs. Akwo Bluetooth
BaLLOro TenedoHy NiAKIIOYEHO A0 iHWWMX NPUCTPOIB, Lie MOXe
NpU3BECTH A0 TOTO, L0 BXiA MikpodoHa abo BiaTeopeHHs ayaio
CarPlay/Android Auto. B MoxeTe Bpy4Hy Bif'eqHaTV TenedoH Big
iHWWX NpucTpois Bluetooth abo BumkHyTH Bluetooth GeanocepeaHso,
1106 BiH 3anpaLioBas.
YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN:
Axui naponb AnaA nigknioyeHHa go WiFi? Ons nigknoyerHs
notpi6eH Bluetooth, a He WiFi. MepekoHaiitecs, Wo: BU He NiaKnoYeHi
Ao xoaHoi mepexi WiFi; WiFi yBiMkHeHO Ha Ballomy TenedoHi; He
nipkniovanteca Ao WiFi BpyyHy — nigknioueHHs sinbysaeTbes
aBTOMATUYHO.
IHauKaTOp NpUcTpolo 'bCA YBi nicna
aBTOMOGins. [lesiki aBTomMo6ini He BUMUKIOTS KUBIEHHR BCIX poseTok
oppa3y. Tomy iHAMKaTOp NPUCTPOKD MOXE 3anMLIATUCS YBIMKHEHUM
NPOTArOM KOPOTKOTO Yacy — Lie HOpMaribHE SBULLE.
51 He MOXy 3HanTU NpucTpiii Bluetooth a6o WiFi. Cnpobyiite
BUKOHaTY Taki Aii: MepekoHaiiTecs, Wwo WiFi yBiMkHEHO i He 3aiiHaTo.
MepeBipTe NpUCTpIl 3a AOMOMOrOI0 iHLWIOTO TenedoHy. AKLo
npo6nema He 3Hukna: CkuHbTe HanalwTyBaHHS Mepexi Ta Bluetooth Ha
TenedoHi, nepesanycTitb TenedoH i cnpobyiite 3'eaHaTi NpUCTPOT
3HOBY.
MocTiviHe BiaKNIOYeHHS.
Lis npo6nema moxe 6y cnpuumteHa nepelukogamu curiany WiFi.
CnpobyiiTe BUKOHATK Taki Aii:
« [epesipTe, 4n B aBToMOGInNi € iHwWi npucTpoi WiFi (Hanpuknag,
BiAeopeecTpaTop), siki MOXyTb CTBOPIOBATA NEPELLKOAN CUrHany.
o i Yac BUKOPUCTaHHSI PUCTPOLO iTHOPYMTE iHLLi AOCTYMHI Mepexi
WiFi.

29



CkuHbTe HanawTyBaHHs MobinbHoro WiFi Ha TenedoHi.

MepesanycTiTb TenedoH — AKLLO BiH 6yB BUMKHEHWI NPOTArom

TpuBanoro yacy, kel WiFi Moxe CpuinHATA po3puBM 3'€HaHHS.
*  YHuKaiTe MiCUb i3 CUNbHUMW NepeLIKoaamm curHany, Taknx K

aeponopTu, TpaHchopmaTopHi cTaHLii abo 3ani3H1YHI BoK3anu.

Yu MoXHa NiAKNIOYUTU NPUCTPIN A0 AekKinbkox TenedoHiB? Tak,

ane ojHO4aCHO MOXHa MiAKIIOYUTY TiNbku oauH TenedoH. LLlob

RIAKNIOYUTY IHWKUIA TenedoH, BiAKNIOYITL NOTOYHE 3'€AHaHHS, | NPUCTPI

aBTOMATUYHO MIAKMIOYUTLCS A0 OCTAHHBOTO 3'€AHAHOTO NPUCTPOKD.

Mig yac Biar Bigeo Ha ¢hoHi 3ByK He i bCA

3 Bipeo: HasiTb opuriHanbHa 6e3apoTtosa cuctema CarPlay/Android

Auto, W0 BXoANTL 40 KOMANeKTaUii BaLoro aBToMobins, mae 3aTpumky

3BYKy Mig Yac nepernsay sigeo. MepekoayBaHHs Bigeo € GinbLu

CKMagHWM NPOLIECOM, HiX 3BUYaiHi ayaiodanny, i 3anmace Ginblue vacy.

Lle 3aranbHa npo6nema 6eaapoTosoro CarPlay/Android Auto, a He

npo6nema apantepa.

SAKwo Ui Kpokn He AonomaratoTb: Buaanite 3anuc npo cnonyYeHHs.

MepesanycTiTe TenedgoH. 3HoBY 3'egHaNTe NPUCTPIN.

IHCTpyKUiT 3 6e3nekn:

o TMepen BUKOPUCTaHHSIM YBaXHO NPOUMTANTE L0 IHCTPYKLLO.

« 306epiraiiTe BUPI6 y HEAOCTYNHOMY ANS AiTei Micui.

e He HamaraiTecsi CaMOCTIAHO PEMOHTYBaTU NPUCTPIiA, OCKINbKN BiH He

MICTUTb AeTanei, Wo MoxXyTb GyT BiAPEMOHTOBaHI KOPUCTYBaYEM.

PemoHT nopyuaiTe kBanicikoBaHOMy cepBiCHOMY TexHiky. He

BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIN, SIKLLO BiH MOLUKOIKEHNIA.

Bapxan 6e3neyHo BUMMKaiiTe NpucTpiit abo TenedoH nepes Tum, sk

6paTyi 10ro B pyKw.

He BukopucTosyiiTe npucTpiii nobnusy soan abo y sornornx

NPUMILLEHHSIX.

BaxuwaiTe BiA ekcTpemansHux Temnepartyp (suwe 60 °C a6o

Huxye —20 °C).

YUCTiTb TiNbKN M'AKOIO CyXO0 TKaHUHOK. He BUKOPUCTOBYITE XiMiYHi

PO34MHHNKN aBo aBpa3nBHi 3aCOGH, OCKINbKI BOHIM MOXYTh

MOLIKOANT NOBEPXHIO.

DK—-BRUGERMANUAL

Indhold i pakken: WG GoWireless!, USB-A til Type-C adapter, manual
Brugsanvisning:

Kom godt i gang: Start din bil og vent pa, at systemet indleeses.
Aktivér falgende pa din telefon: Siri/Google Assistant — Wi-Fi —
Bluetooth — Mobildata.

Tilslutning af enheden: Tilslut enheden til USB-A- eller USB-C-porten
i din bil. Hvis din bil har flere porte, skal du serge for at tilslutte enheden
til den rigtige port, som er markeret med dette

ikon:

Den grundlzeggende version af produktet, der er tilgeengelig pa , har et
USB-A-stik, men pakken indeholder en USB-C-adapter, som du blot kan
tilslutte.

Telefonindstillinger (i0S/Android): Sla Bluetooth til, sag efter
enheden "WG GoWireless!" og par den med den. Der vises en prompt
"Brug CarPlay/Android Auto" pa din telefon. Bekreeft og vent pa, at
forbindelsen oprettes. Aktivér WiFi pa din telefon. Enheden "WG
GoWireless!" vises pa listen. Opret ikke forbindelse til den, lad bare WiFi
veere slaet til, og serg for, at du ikke er forbundet til noget WiFi-netvaerk.
Serg for, at siri/Google Assistant-stemmeassistentfunktionen er
aktiveret pa din telefon Assistentfunktionen er aktiveret pa din telefon.
Prov f.eks. at sege efter " " i indstillingsmenuen. Telefonen parres
automatisk, hver gang du opretter forbindelse.

Tilslutning af flere telefoner: Enheden kan parres med flere telefoner,
men der kan kun vaere én telefon tilsluttet ad gangen. Fer du parrer med
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en ny telefon, skal du afbryde WiFi og Bluetooth pa den telefon, der er
tilsluttet i ojeblikket.
Tilslutning via Bluetooth og WiFi: Den tradlese CarPlay/Android
Auto-dongle bruger Bluetooth til at oprette en parring mellem din telefon
og keretgjet og skifter derefter til WiFi for at opretholde den tradlgse
forbindelse.
Vigtige bemaerkninger:
Nar du bruger den tradlgse CarPlay/Android Auto-funktion, vil din
telefons WiFi blive optaget af WG GoWireless!, og andre WiFi-netvaerk
vil ikke veere tilgeengelige i denne tid. | tilfeelde af konflikt mellem andre
WiFi-netvaerk og WG GoWireless! WiFi-enheden, skal du muligvis
manuelt afbryde andre WiFi-netvaerk for at tradles CarPlay/Android Auto
kan fungere. Enhedens automatiske forbindelsesfunktion kraever, at din
telefons WiFi og Bluetooth er tilgeengelige. Serg for, at WG GoWireless!
enhedens WiFi-netveerk er indstillet til Connect Automatically/Auto-Join.
Enheden afbryder Bluetooth-forbindelsen til din telefon efter parring.
Huvis din telefons Bluetooth er forbundet il andre enheder, kan dette
medfere, at mikrofonindgangen eller CarPlay/Android Auto-lydafspilning
blive utilgeengelig. Du kan manuelt afbryde din telefon fra andre
Bluetooth-enheder eller slukke Bluetooth direkte for at fa det til at
fungere.
Fejlfinding:
Hvad er adgangskoden til at oprette forbindelse til WiFi? Bluetooth
er pakreevet for at oprette forbindelse, ikke WiFi. Sgrg for, at: du ikke er
forbundet til noget WiFi; WiFi er slaet til pa din telefon; du ikke forbinder
til WiFi manuelt — forbindelsen oprettes automatisk.
Enhedsindikatoren forbliver taendt, efter at bilen er slukket. Nogle
biler slukker ikke straks for strammen til alle stik. Enhedsindikatoren kan
derfor forblive teendt i kort tid — dette er normait.
Jeg kan ikke finde Bluetooth- eller WiFi-enheden. Prov fglgende trin:
Serg for, at WiFi er slaet til og ikke optaget. Test enheden med en
anden telefon. Hvis problemet fortseetter: Nulstil netvaerks- og
Bluetooth-indstillingerne pa din telefon, genstart telefonen, og prev at
parre igen.
Konstant afbrydelse.
Dette problem kan skyldes interferens fra WiFi-signalet. Prov felgende
trin:

o Kontroller, om der er andre WiFi-enheder i bilen (f.eks. et

dashcam), der kan forstyrre signalet.

« Ignorer andre tilgeengelige WiFi-netvaerk, mens du bruger
enheden.
Nulstil din telefons mobile WiFi-indstillinger.
Genstart din telefon — hvis den har veeret slukket i lang tid, kan
WiFi-cachen forarsage afbrydelser.

* Undga omgivelser med steerk signalforstyrrelse, sasom lufthavne,

transformerstationer eller togstationer.

Kan enheden parres med flere telefoner? Ja, men der kan kun vaere
én telefon tilsluttet ad gangen. For at tilslutte en anden telefon skal du
afbryde den aktuelle forbindelse, hvorefter enheden automatisk opretter
forbindelse til den sidst parrede enhed.
Nar du afspiller videoer pa din telefon, er lyden ikke synkroniseret
med videoen: Selv den originale tradlgse CarPlay/Android Auto, der
folger med din bil, har lydforsinkelse, nar du ser videoer.
Videotranskodning er mere kompleks end almindelige lydfiler og tager
leengere tid at behandle. Dette er et almindeligt problem med tradlgs
CarPlay/Android Auto og ikke et problem med adapteren.
Hvis disse trin ikke virker: Slet parringsoplysningerne. Genstart din
telefon. Par den med enheden igen.
Sikkerhedsinstruktioner:
o Laes denne vejledning omhyggeligt inden brug.
o Hold produktet utilgeengeligt for barn.
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Undlad at manipulere med enheden — den indeholder ingen dele, der
kan repareres af brugeren. Reparationer skal udferes af en
autoriseret servicetekniker. Brug ikke enheden, hvis den er
beskadiget.

Serg altid for at slukke for enheden eller telefonen pa en sikker made,
inden du handterer den.

Brug ikke i neerheden af vand eller i fugtige omgivelser.

Beskyt mod ekstreme temperaturer (over 60 °C eller under =20 °C).
Renger kun med en blgd, ter klud. Brug ikke kemiske
oplasningsmidler eller slibende midler, da disse kan beskadige
overfladen.

FI—KAYTTOOHJE

Pakkauksen sisdlto: WG GoWireless!, USB-A-tyyppi C -sovitin,
kayttéohje
Kayttoohjeet:
Aloittaminen: Kaynnista auto ja odota, etta jarjestelma latautuu.
Kytke puhelimessa seuraavat toiminnot paalle: Siri/Google Assistant —
Wi-Fi — Bluetooth — Mobiilidata.
Laitteen yhdistaminen: Liita laite Ajoneuvon USB-A- tai USB-C-
porttiin. Jos autossasi on useita portteja, varmista, etta liitat laitteen
oikeaan porttiin, joka on merkitty talla
kuvake: -J“?.
-sivustolla saatavilla olevan tuotteen perusversiossa on USB-A-liitin,
mutta pakkaus siséltad USB-C-sovittimen, jonka voit yksinkertaisesti
kytkea paikalleen.
Puhelimen asetukset (i0S/Android): Kytke Bluetooth paélle, etsi laite
nimeltd "WG GoWireless!" ja yhdisté se. Puhelimeesi iimestyy kehote
"Kéayta CarPlay/Android Auto", vahvista ja odota, etta yhteys
muodostuu. Kéynnista WiFi puhelimessasi. "WG
nikyy luettelossa. Ald muodosta yhteytt:
varmista, etté et ole yhteydessa mihink&én WiFi-verkkoon. Varmista,
ettd siri/Google Assistant -daniavustaja on kaytdssa puhelimessasi
Avustajaominaisuus on kaytdssa puhelimessasi. Kokeile esimerkiksi
etsia asetusvalikosta " ". Puhelin muodostaa pariliitoksen
automaattisesti joka kerta, kun muodostat yhteyden.
Useiden puhelimien yhdistdaminen: Laite voidaan yhdistaa useisiin
puhelimiin, mutta vain yksi puhelin voi olla yhteydessa kerrallaan. Ennen
parilitoksen muodostamista uuden puhelimen kanssa, katkaise WiFi- ja
Bluetooth -yhteys nykylsestl yhdlstettyyn puhelimeen.

toothin ja WiFi:n kautta: Langaton
CarPIay/Androld Auto »dongle kayttaa Bluetoothia pariliitoksen
muodostamiseen puhelimen ja ajoneuvon valilla ja siirtyy sitten WiFi-
yhteyteen langattoman yhteyden yllapitdmiseksi.
Térkeitd huomautuksia:
Kun kaytat langatonta CarPlay/Android Auto -ominaisuutta, puhelimesi
WiFi-verkko on varattu WG GoWireless! -palvelulle, eikd muita WiFi-
verkkoja ole kaytettavissa tdna aikana. Jos muiden WiFi-verkkojen ja
WG GoWireless! WiFi-laitteen valilla, saatat joutua katkaisemaan muut
WiFi-verkot manuaalisesti, jotta langaton CarPlay/Android Auto toimii.
Laitteen automaattinen yhteysominaisuus edellyttaa, ettd puhelimesi
WiFi- ja Bluetooth-yhteydet ovat kaytettavissa. Varmista, etta WG
GDereless' »Ialtteen WiFi- verkko on asetettu tilaan Yhdisté
autor Liity autor Laite katkai: Bluetooth-yhteyden
puhelimeesi parilitoksen muodostamisen jalkeen. Jos puhelimesi
Bluetooth on yhdistetty muihin laitteisiin, tamé voi aiheuttaa
mikrofonitulon tai CarPlay/Android Auto -d&nen toistaminen. Voit irrottaa
puhelimesi manuaalisesti muista Bluetooth-laitteista tai sammuttaa
Bluetoothin suoraan, jotta se toimii.

32



Vianmadaritys:
Mika on i? Yhteyden
muodostamiseen tarwtaan Bluetooth ei WiFi. Varmista, etta: et ole
yhteydessa mihinkaan WiFi-verkkoon; WiFi on kytketty puhelimessa; ala
yhdista WiFi-verkkoon manuaalisesti — yhteys muodostuu
automaattisesti.
Laitteen merkkivalo pysyy pailla auton sammuttamisen jélkeen.
Joissakin autoissa kaikkien pistorasioiden virta ei katkea vélittomasti.
Laitteen merkkivalo voi siksi palaa hetken aikaa — tdma on normaalia.
En 16yda Bluetooth- tai WiFi-laitetta. Kokeile seuraavia toimia:
Varmista, ettd WiFi on p&élla ja vapaa. Testaa laite toisella puhelimella.
Jos ongelma jatkuu: Nollaa puhelimen verkko- ja Bluetooth-asetukset,
kaynnista puhelin uudelleen ja yrita parilitoksen muodostamista
uudelleen.
Jatkuva yhteyden katkeaminen.
Tama ongelma voi johtua WiFi-signaalin héiridista. Kokeile seuraavia
toimia:

e Tarkista, onko autossa muita WiFi-laitteita (esim. ajokamera),
jotka voivat hairita signaalia.
Ohita muut kéytettavissé olevat WiFi-verkot laitetta kaytettéessa.
Nollaa puhelimesi mobiili-WiFi-asetukset.
Kaynnista puhelin uudelleen — jos se on ollut pois paalta pitkaan,
WiFi-valimuisti saattaa aiheuttaa yhteyskatkoksia.

* Valtd ympéristdja, joissa on voimakkaita signaalihairisita, kuten

lentokenttiaé, muuntaja-asemia tai rautatieasemia.

Voiko laitteen yhdistaa useisiin puhelimiin? Kyll&, mutta vain yksi
puhelin voi olla yhteydessa kerrallaan. Toisen puhelimen littdminen:
katkaise nykyinen yhteys, jolloin laite muodostaa automaattisesti
yhteyden viimeksi pariksi liitettyyn laitteeseen.
Kun toistat videoita puhelimellasi, &ani ei ole synkronissa videon
kanssa: Jopa auton alkuperéisessa langattomassa CarPlay/Android
Auto -jarjestelmassa on aanen viivetta videoita katseltaessa. Videon
transkoodaus on monimutkaisempaa kuin tavallisten &anitiedostojen ja
sen kasittely kestda kauemmin. Tama on yleinen ongelma
langattomassa CarPlay/Android Auto -jarjestelmassa, eika se johdu
sovittimesta.
Jos ndma vaiheet eivat auta: Poista pariliitos. Kaynnista puhelin
uudelleen. Yhdista laite uudelleen.
Turvallisuusohjeet:
o Lue tama kayttoohje huolellisesti ennen kayttoa.
ida tuote poissa lasten ulottuvilta.
kasittele laitetta — se ei sisalla kayttdjan huollettavissa olevia osia.
Korjaukset on annettava patevéan huoltoteknikon tehtavaksi. Ala kayta
laitetta, jos se on vaurioitunut.
Sammuta laite tai puhelin aina turvallisesti ennen késittelya.
Ala kayta laitetta veden lahelld tai kosteissa tiloissa.
Suojaa aarimmaisilta lampétiloilta (yli 60 °C tai alle —20 °C).
Puhdista vain pehmell, kuivalla liinalla. Ala kéyta kemiallisia
liuottimia tai hankaavia aineita, koska ne voivat vahingoittaa pintaa.

SE— ANVANDARMANUAL

Férpackningens innehall: WG GoWireless!, USB-A till Type-C-
adapter, manual

Anvandningsinstruktioner:

Komma igang: Starta bilen och vanta tills systemet har laddats.

Pa din telefon aktiverar du: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
Mobildata.

Ansluta enheten: Anslut enheten till USB-A- eller USB-C-porten i din
bil. Om din bil har flera portar, se till att du ansluter enheten till ratt port,
som ar markerad med detta

ikon:
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Grundversionen av produkten som finns pa har en USB-A-kontakt, men
paketet innehaller en USB-C-adapter som du enkelt kan ansluta.
instéllningar (iO: id): Aktivera Bluetooth, sok efter

enheten "WG GoWireless!" och parkoppla den. En uppmaning "Anvénd
CarPlay/Android Auto" visas pa din telefon, bekrafta och véanta tills
anslutningen har uppréttats. Aktivera WiFi pa din telefon. Enheten "WG
GoWireless!" visas i listan. Anslut inte till den, lat bara WiFi vara
paslaget och se till att du inte &r ansluten till nagot WiFi-natverk. Se till
att siri/Google Assistant-rostassistenten ar aktiverad pa din telefon
Assistentfunktionen ar aktiverad pa din telefon. Prova till exempel att
soka efter " " i installningsmenyn. Telefonen kopplas ihop automatiskt
varje gang du ansluter.
Ansluta flera telefoner: Enheten kan kopplas ihop med flera telefoner,
men endast en telefon kan vara ansluten at gangen. Innan du parar ihop
med en ny telefon ska du koppla bort WiFi och Bluetooth pa den telefon
som &r ansluten just nu.
Ansluta via Bluetooth och WiFi: Den tradlésa CarPlay/Android Auto-
dongeln anvander Bluetooth for att uppréatta en parkoppling mellan din
telefon och fordonet och véxlar sedan till WiFi for att uppratthalla den
tradl6sa anslutningen.
Viktiga anmérkningar:
Nar du anvéander den tradlésa CarPlay/Android Auto-funktionen kommer
din telefons WiFi att upptas av WG GoWireless! och andra WiFi-natverk
kommer inte att vara tillgéngliga under denna tid. Om det uppstar en
konflikt mellan andra WiFi-nétverk och WG GoWireless! WiFi-enheten
kan du behdva koppla bort andra WiFi-natverk manuellt for att tradiés
CarPlay/Android Auto ska fungera. Enhetens automatiska
anslutningsfunktion kréver att din telefons WiFi och Bluetooth ar
tillgangliga. Se till att WG GoWireless! enhetens WiFi-natverk &r instéllt
pa Anslut automatiskt/Anslut automatiskt. Enheten kommer att koppla
bort Bluetooth-anslutningen till din telefon efter parkopplingen. Om din
telefons Bluetooth &r ansluten till andra enheter kan detta orsaka att
mikrofoningangen eller CarPlay/Android Auto-ljuduppspelningen att
sluta fungera. Du kan koppla bort telefonen manuellt fran andra
Bluetooth-enheter eller stanga av Bluetooth direkt for att f& det att
fungera.
Felsokning:
Vad ar I6senordet for att ansluta till WiFi? Bluetooth kravs for att
ansluta, inte WiFi. Kontrollera att: du inte ar ansluten till nagot WiFi;
WiFi ar aktiverat pa din telefon; anslut inte till WiFi manuellt —
anslutningen sker automatiskt.
Enhetsindikatorn forblir tand efter att bilen har stiangts av. Vissa
bilar sténger inte av strmmen till alla uttag omedelbart.
Enhetsindikatorn kan d&rfor vara tand en kort stund — detta &r normait.
Jag hittar inte Bluetooth- eller WiFi-enheten. Prova foljande: Se till
att WiFi ar aktiverat och inte upptaget. Testa enheten med en annan
telefon. Om problemet kvarstar: Aterstéll natverks- och Bluetooth-
instéliningarna pa din telefon, starta om telefonen och férsok para ihop
enheterna igen.
Standiga avbrott.
Det har problemet kan orsakas av stérningar i WiFi-signalen. Prova
féljande:

« Kontrollera om det finns andra WiFi-enheter i bilen (t.ex. en
bilkamera) som kan stéra signalen.
Ignorera andra tillgangliga WiFi-natverk nér du anvander enheten.
Aterstall telefonens mobila WiFi-installningar.
Starta om telefonen — om den har varit avstangd under en léngre
tid kan WiFi-cachen orsaka avbrott.

e Undvik miljiéer med stark signalstorning, sasom flygplatser,

transformatorstationer eller tagstationer.

Kan enheten kopplas ihop med flera telefoner? Ja, men endast en
telefon kan vara ansluten at gangen. For att ansluta en annan telefon:
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koppla bort den aktuella anslutningen s& ansluts enheten automatiskt till
den senast parkopplade enheten.

Nar du spelar upp videor pa din telefon ar ljudet inte synkroniserat
med videon: Aven den ursprungliga tradiésa CarPlay/Android Auto
som medfdljer din bil har ljudférdréjning nar du tittar pa videor.
Videotranskodning &r mer komplex an vanliga ljudfiler och tar langre tid
att bearbeta. Detta ar ett vanligt problem med tradlés CarPlay/Android
Auto, inte ett problem med adaptern.
Om dessa steg inte fungerar: Ta bort parningsinformationen. Starta om
telefonen. Para ihop med enheten igen.

Sakerhetsanvisningar:

Las denna bruksanvisning noggrant fére anvéndning.

Forvara produkten utom réckhall for barn.

Manipulera inte enheten — den innehaller inga delar som kan
repareras av anvandaren. Kontakta en kvalificerad servicetekniker for
reparationer. Anvand inte enheten om den ar skadad.

Sténg alltid av enheten eller telefonen pa ett sékert satt innan du
hanterar den.
Anvand inte i narheten av vatten eller i fuktiga miljder.

Skydda mot extrema temperaturer (6ver 60 °C eller under —20 °C).
Rengdr endast med en mjuk, torr trasa. Anvand inte kemiska
I6sningsmedel eller slipande medel, eftersom dessa kan skada ytan.

GR—EIXEIPIAIO XPHXTH

Mepiexépeva ouokevaoiag: WG GoWireless!, mpooappoyéag USB-A
o Type-C, eyxelpidio

Odnyieg xpriong:

ZEKIVOVTAG: ZEKIVAOTE TO QUTOKIVNTO 0OG Kal TTEPIMEVETE VO POPTWOED
70 OUOTNHA.

270 TNAéQWVO oag, evepyotroifoTe: Siri/Google Assistant — Wi-Fi —
Bluetooth — Aedopéva kivnTrig TNAEQviag.

ZUvdeon TNG OUOKEUNG: ZuvdEaTe Tn ouoKeur| oTn @Upa USB-A i
USB-C Tou oxnpatog oag. Edv To autokivntd oag SiaBéTel TTOAATTAEG
B0peg, BeBaiwBeiTe OTI £XeTE OUVBETEI TN GUOKEUN OTN oWOTH BUPa, N
otroia Ba PEper TNV £VOEIEN

£IKOVidIo:

H Baagikn ékdoon Tou TTpoidvTog TTou diaTtiBeTal oTo diabéTel CUVOETHO
USB-A, aAA\G n cuokeuaaia TepiAapBavel évav rpooapuoyéa USB-C
TTOU UTTOPEITE ATTAG VO OUVOEDETE.

PuBpioeig TNAEQW (iOS/A id): EvepyotroifioTe 10 Bluetooth,
avantioTe T ouokeur] "WG GoWireless!" kai ouvdéoTe Tnv. ZT10
TNAEQWVO oag Ba eppavioTei To privupa "Xprion CarPlay/Android Auto”,
EMREPBAIDOTE KAl TIEPIUEVETE Va SnpioupynBei n ouvdean.
Evepyotoijote 1o WiFi oTo TNAépwvé oag. H ouokeun "WG
GoWireless!" Ba eppavioTei oTn Aiota. Mnv ouvdeBeite o€ auTrv, aTTAWS
agrioTe 10 WiFi evepyotroinpévo kai BeBaiwbeite 611 Sev gioTe
ouvdedepévol ot kavéva diktuo WiFi. BeBaiwBeirte 611 n Aeitoupyia
@uwvnTikoU BonBou Siri/Google Assistant gival evepyotroinuévn oto
TNAEPWVO oag H Asitoupyia BonBou eival evepyoTroinuévn 070 TNAEPWVO
0ag. MNa Tapddelypa, SOKINAOTE va avadnTAoETE TO PHEvoU pUBIcEWY .
To TNAépwvo Ba ouVvdEBEi auTdpaTa KaBe opd TTou Ba ouvdEDEiTE.
Z0v8eon ToAAATTAWY TNAEQWVWV: H OUCKEUR PTTOPE va GUVSEBE e
TTOAAG TNAéQWVA, GAAG HOVO Eva TNAEQWVO PTTOPET va eival
ouvdedePEvo KABE popd. Mpiv atrd Tn oUgeudn pe Eva vEo TNAEQWVO,
armoouvdéate To WiFi kai To Bluetooth oto TnAé@wvo TTou gival
OUVOEDEPEVO QUTAY TN OTIYHN.

Zuvdeon péow Bluetooth kai WiFi: To acUppato dongle
CarPlay/Android Auto xpnoipoTroiei Bluetooth yia va Snuioupyrioer
OUZEUEN HETAGU TOU TNAEPWVOU OOG Kal TOU OXAHATOG Kal, 0T OUVEXEID,
petaBaivel og WiFi yia va diatnpriioel Tnv acUpparn oUvdeon.
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ZNHAVTIKEG ONUEIWOEIG:

‘Otav xpnoiyotroleite Tn Asitoupyia acupparou CarPlay/Android Auto, To
WiFi Tou TnAggpwvou oag Ba karaAapBdveral amd To WG GoWireless!
kar a@hAa Siktua WiFi dev Ba eival Siabéoipa katd Tn SidpKeIa autd To
didoTNua. Ze TEPITTTWON oUYKpouong HETAgU GAAwv SikTOwv WiFi kai
Tng ouokeung WiFi WG GoWireless!, , evdéxeTal va XpelaoTei va
amoouvdéaeTe Xelpokivnta dAAa diktua WiFi yia va Aeitoupyrioel To
acupparto CarPlay/Android Auto. H Aeimoupyia autépatng oUvdeong Tng
oguokeung araitei o WiFi kai To Bluetooth Tou TnAeguivou oag va givar
diaBéaipa. BeBaiwbeite 611 To WiFi Tng ouokeurig WG GoWireless! givai
pubpiopévn oe Autéparn ouvdeon/Autdparn éviagn. H ouokeur Ba
amoouvdéoel Tn auvdean Bluetooth pe 1o TNA VO cag peta T
augeugn. Eav 1o Bluetooth Tou TnAepIvou oag eivar cuvdedepévo Pe
GANEG OUOKEUEG, QUTO PTTOPET VO TIPOKAAEDEN TN W SIaBeTINOTATA TNG
£10650U HIKPOPWVOU 1} TNG avaTrapaywyrig fixou CarPlay Avamapaywyr
Axou CarPlay/Android Auto va unv givar diabéoiun. Mmopeite va
ATTOOUVOETETE XEIPOKIVNTA TO TNAEQPWVO Tag aTrd GANEG CUOKEUEG
Bluetooth fj va amevepyotroioete ameubeiag 1o Bluetooth yia va

Aerroupynoel.
AvTipeTwTTion Trpoﬁ)\nucﬂ'u.w
Moiog sivail 0 kwd| yia oU 1 oto WiFi ? MNa

ouvdean amaiteital Bluetooth, 6x1 WiFi. BeBaiwBeite 61i: dev gioTe
ouvdedepévol ot kavéva WiFi, o WiFi eival evepyoTroinuévo oTto
TNAEQWVO oag, pnv ouvdéeoTe oto WiFi xeipokivnTa — n alvdeon eival
autépaTn.

H évdaign Tng NG TTapapé MMEVN PETG TNV

a Py inon Tou irou. Opiopéva auTokivnTa Sev
ATTEVEPYOTTOIOUV QPECWG TNV TPOPOBOCia ot OAEG TIG TTPIeS. ETTopévwg,
n €VOEIEN TNG OUCKEUNG EVOEXETAI VO TTAPANEIVE! avappévn yia Aiyo —
auTd eival UTIOAOYIKG.

Aev ptropw va Bpw TN ocuokeur Bluetooth R WiFi. AokipdoTe Ta
akohouBa Brparta: BeBaiwBeite o1 To WiFi gival evepyoTroinpévo kai dev
eival atraoXoAnpévo. AoKIAOTE T OUOKEUN Pe GAAo TNAé@wvo. Edv To
TPORANpa TTapapéver: Eavagépete Tig pubpioeig dikTUou kal Bluetooth
070 TNAEQWVO 0aG, ETTAVEKKIVAOTE TO TNAEPWVO 0ag Kal SOKINAoTE Eavd
N ouleugn.

Zuvexng amoouvdeon.

AuTo TO TIPOBANHA PTTOPET Vo TTpoKaAEiTal aTtd TTapepBoAég OTO Orjpa
WiFi. AokiydoTe Ta €€rig Bripara:

EAéygre av utrdpyouv GAeg ouokeuég WIiFi aTo autokivnto (TT.xX.
Kapepa TaPTTIAG) Trou evBEXeTal va TrapeUBAAAOvVTaI OTO Orjpa.
AyvorioTe Ta GAAa diaboipa diktua WiFi karé Tn xprion Tng
OUOKEUNG.

EmavagépeTe Tig puBpioeig WiFi Tou kivnToU oag TNAEQWVOU.
ETravekkivAoTe TO TNAEQWVO 0ag — EQV €XEI TIAPAMEIVE!
QATTEVEPYOTTOINUEVO YIA HEYGAO XPOVIKO BIGCTNUA, N TIPOCWPIVH
HvApn WiFi evBéxeTal va TIpoKaAEi ATTOCUVOEDEIG.

ATroQUYeTE TTEPIBAANOVTA PE IOXUPES TTAPEUBOAEG OTUATOG, OTTWG
agpodPOUIa, OTABHOUG PETACXNHATIOTWY 1} G13NPOdPOUIKOUG
oTabuoug.

Mrropei n 1| 5e0¢i pe OTEPA ATTO Eva TNAEP

? Nai, aMa prropei vo cuvésezl pévo svc( TNAEPwVO KGBe popd. MNa va
OuUVBETETE éva GO TNAEQWVO: OTTOOUVSEDTE TNV TPEXOUOT OUVSEDT Kal
n ouokeun Ba ouvdEBEl aQUTOPATA OTNV TEAEUTAIO CUOKEUN WE TNV OTTOIx
EXEI OUOXETIOTEI.

Kard tnv avarmapaywyn Bivieo oTo TNAEQWVO oag, o IX0g dev
ouyxpovilerTal pe 1o Bivreo: AKOUN Kal To apXIké acUppaTo
CarPlay/Android Auto TTou ouvodeUEl TO QUTOKIVNTO COG TTAPOUCIALE!
KaBuoTépnon fxou Kard Tnv avarrapaywyr Bivieo. H petakwdikotroinon
BivTeo gival TTIo TTEPITTAOKN ATTO TA KAVOVIKG QPXEIa FXOU KOl aTTaITET
TTEPIOTBTEPO XPOVO YIa TNV €TTEGEPYaTia. AuTo eival éva ouvnBIoPévo
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TpOBANua pe To acuppato CarPlay/Android Auto kai dev atroteAei

TPOBANUA TOU TTPOTAPHOYEQ.

Edv autd ta Brpara dev Aeiroupyolv: AlaypayTe T eyypaer oUleugng.

EmavekkivioTe 10 TNAEQWVO oag. TuvdEaTe Eavd T OUCKEUN.

0dnyieg ao@alciog:

o AIOBAOTE TIPOCEKTIKG QUTO TO EYXEIPIDIO TTPIV OTTO TN XPRON.

o KpaTtAoTe To TIpoidv pakpid ammd maidid.

Mnv TTapaBIGdeTe Tn CUOKEUN — BEV TTEPIEXEI ESAPTANATA TTOU

UTTOPOUV Va ETTIOKEUAOTOUV aTrd ToV XPAOTN. Mo ETTIOKEUVEG,

aTreuBuVBEiTE O€ EEEIBIKEUPEVO TEXVIKO O£pPIG. MNV XPNOILOTTOIEITE TN

OUOKEUN €AV €iVal KATEOTPAUPEVT.

ZTapartioTe TTAvTa TN AEIToupyia TNG CUOKEUNRG ) TOU TNAEQPWVOU UE

AOQAAEIR TTPIV TO XEIPIOTEITE.

Mnv XpnolyoTIoIEiTE KOVTA OE VEPO f} O€ UYPG TIEPIBGAAOVTAL.
MpooTaréyTe TN OUCKEUN aTTd akpaieg Bepuokpaaies (Travw améd 60

°C n katw atmé —20 °C).

KaBapilete povo pe éva parakd, oteyvo mavi. Mnv xpnoipotrolgite

XNHIKOUG SIOAUTEG A A€laVTIKG péoa, KaBUWIG evBEXETaI va

TIPOKAAETOUV {NUIG OTNV ETTIQAVEIQ.

LT—NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Pakuotés turinys: WG GoWireless!, USB-A j Type-C adapteris,
naudojimo instrukcija

Naudojimo instrukcijos:

Pradzia: Paleiskite automobilj ir palaukite, kol sistema jkels.

Telefone jjunkite: ,Siri*/,Google Assistant* — ,Wi-Fi“ — ,Bluetooth” —
,Mobilieji duomenys*.

Prietaiso prijungimas: Prijunkite jrenginj prie USB-A arba USB-C
prievadg savo automobilyje. Jei jisy automobilyje yra keletas prievady,
isitikinkite, kad prietaisas yra prijungtas prie tinkamo prievado, kuris bus
pazymétas $iuo Zenklu o val

piktograma:

Pagrindiné produkto versija, kurig galima jsigyti adresu , turi USB-A
jungtj, taciau pakuotéje yra USB-C adapteris, kurj galite tiesiog jjungti.
Telefono nustatymai (i0S/Android): Jjunkite ,Bluetooth®, suraskite
irenginj ,WG GoWireless!” ir susiekite jj. Telefone pasirodys pranesimas
.Naudoti CarPlay/Android Auto®, patvirtinkite ir palaukite, kol bus
uzmegztas rysys. Jjunkite ,WiFi“ savo telefone. Sarase pasirodys
irenginys ,WG GoWireless!". Neprijunkite jo, tiesiog palikite ,WiFi“
ijungta ir jsitikinkite, kad nesate prijungti prie jokio ,WiFi" tinklo.
Jsitikinkite, kad jasy telefone jjungta balso asistento ,Siri*/,Google
Assistant” funkcija Asistento funkcija jjungta jasy telefone. PavyzdZiui,
pabandykite ieSkoti , “ nustatymy meniu. Telefonas bus susietas
automatiSkai kiekvieng karta, kai prisijungsite.

Keliy telefony prijungimas: Jrenginj galima susieti su keliais telefonais,
bet vienu metu galima prijungti tik vieng telefona. Prie$ susiejant su
nauju telefonu, atjunkite ,WiFi* ir ,Bluetooth” funkcijas $iuo metu
prijungtame telefone.

Prijungimas per ,,Bluetooth* ir ,,WiFi“: Belaidis ,CarPlay“/,Android
Auto*“ raktas naudoja ,Bluetooth”, kad sujungty telefong ir automobilj,
tada persijungia j ,WiFi*, kad iSlaikyty belaidj rysj.

Svarbios pastabos:

Naudodami belaidzZio ,CarPlay/Android Auto” funkcijg, jasy telefono
LWIFi“ bus uzimtas ,WG GoWireless!", o kiti ,WiFi“ tinklai $§iuo metu
nebus prieinami . Jei kyla konfliktas tarp kity WiFi tinkly ir WG
GoWireless!" ! WiFi jrenginiu, gali tekti rankiniu badu atjungti kitus WiFi
tinklus, kad belaidis CarPlay/Android Auto veikty. Kad jrenginys galéty
prisijungti automatiskai, jasy telefono ,WiFi* ir ,Bluetooth” turi bati jjungti.
Jsitikinkite, kad WG GoWireless! jrenginio WiFi tinklas yra nustatytas j
Prisijungti automatiskai/Automatinis prisijungimas”. Jrenginys atsijungs
nuo jasy telefono ,Bluetooth” rySio po suporavimo. Jei jasy telefono
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.Bluetooth” yra prijungtas prie kity jrenginiy, tai gali sutrikdyti mikrofono
ivestj arba CarPlay/Android Auto garso atkdrimas. Galite rankiniu badu
atjungti telefong nuo kity ,Bluetooth” jrenginiy arba tiesiog isjungti
,Bluetooth, kad jis veikty.
Trikéiy Salinimas:
Koks yra slaptazodis prisijungti prie ,,WiFi“? Prisijungti reikia
,Bluetooth®, o ne ,WiFi“. |sitikinkite, kad: nesate prijungti prie jokio WiFi
tlnklc WiFi yra jlungtas jasy telefone; neprijunkite prie WiFi rankiniu
badu — prisijungimas yra automatinis.
Irenginio indikatorius lieka jj kai
Kai kurie automobiliai i§ karto neisjungia visy lizdy maitinimo. Todél
irenginio indikatorius gall trumpam likti jjungtas — tai normalu.
Nerandu ,,BI arba ,WiFi“ jrenginio. ISbandykite Siuos
veiksmus: |sitikinkite, kad WiFi yra uungtas ir néra uzimtas. ISbandykite
irenginj su kitu telefonu. Jei problema nei$sprendziama: Atkurkite
telefono tinklo ir ,Bluetooth” nustatymus, i$ naujo paleiskite telefong ir
pabandykite susieti i$ naujo.
Nuolatinis ry$io nutraukimas.
Sig problema gali sukelti ,WiFi* signalo trukdZiai. I$bandykite $iuos
veiksmus:

o Patikrinkite, ar automobilyje néra kity ,WiFi“ jrenginiy (pvz.,
vaizdo registratoriaus), kurie galéty trukdyti signalui.
Naudodami jrenginj, ignoruokite kitus prieinamus ,Wi-Fi* tinklus.
Atstatykite telefono mobiliojo WiFi nustatymus.
18 naujo paleiskite telefong — jei jis buvo ijungtas ilgq laikg, WiFi
talpyklos duomenys gali sukelti rySio nutrikimus.

* Venkite viety, kuriose yra stipris signalo trukdziai, pvz., oro

uostai, transformatorinés ar traukiniy stotys.

Ar jrenginj galima susieti su keliais telefonais? Taip, bet vienu metu
galima prijungti tik vieng telefong. Norédami prijungti kitg telefong:
atjunkite esama ry$j, ir jrenginys automatiskai prisijungs prie paskutinio
suporuoto jrenginio.
Kai telefone Ziurite vaizdo jrasus, garsas nesinchronizuojamas su
vaizdu: Net ir originalus belaidis ,CarPlay/Android Auto®, kuris yra
idiegtas jasy automobilyje, turi garso vélavima, kai Zidrite vaizdo jrasus.
Vaizdo jrasy perkodavimas yra sudétingesnis nei jprasty garso faily ir
trunka ilgiau. Tai yra dazna belaidzio ,CarPlay/Android Auto“ problema,
susijusi ne su adapteriu.
Jei Sie veiksmai nepadeda: IStrinkite suporavimo jrada. IS naujo
paleiskite telefong. Susiekite su jrenginiu dar kartg.
Saugos instrukcijos:
Prie$ naudodami atidZiai perskaitykite §j vadova.
Laikykite produktg vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Negalima savavaliskai keisti prietaiso — jame néra daliy, kurias galéty
remontuoti vartotojas. Remontg patikékite kvalifikuotam technikos
specialistui. Nenaudokite jrenginio, jei jis yra sugadintas.
Prie§ imdami jrenginj ar telefona, visada iSjunkite juos saugiai.
Nenaudokite $alia vandens ar drégnoje aplinkoje.
Saugokite nuo ekstremaliy temperatry (aukstesnés nei 60 °C arba
Zemesnés nei —20 °C).
Valykite tik mink$tu, sausu skuduréliu. Nenaudokite cheminiy tirpikliy
ar abrazyviniy medziagy, nes jie gali pazeisti pavir$iy.

LV — LIETOSANAS ROKASGRAMATA

lepakojuma saturs: WG GoWireless!, USB-A uz Type-C adapteris,

lieto$anas instrukcija

Lietosanas instrukcijas:

Sakums: leslédziet automasinu un pagaidiet, lidz sistéma ieladéjas.
TalrunT ieslédziet: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth — Mobilie
dati.
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lerices savienosana: Pievienojiet ierici USB-A vai USB-C portam sava
automasina. Ja jasu automasina ir vairaki porti, parliecinieties, ka ierice
ir pievienota pareizajam portam, kas bis atziméts ar $o

ikona:

Produktam, kas pieejams , ir USB-A savienotajs, bet iepakojuma ir
USB-C adapteris, kuru var vienkarsi pievienot.

Talruna iestatijumi (i0S/Android): leslédziet Bluetooth, mekIgjiet ierici
"WG GoWireless!" un savienojiet to. Talrunt paradisies uzvedne
"lzmantot CarPlay/Android Auto", apstipriniet un gaidiet, lidz
savienojums tiks izveidots. leslédziet WiFi sava talruni. Saraksta
paradisies ierice "WG GoWireless!". Nepievienojieties tai, vienkarsi
atstajiet WiFi ieslégtu un parliecinieties, ka neesat savienots ar kadu
WiFi tiklu. Parliecinieties, ka telefona ir ieslégta Siri/Google Assistant
balss paliga funkcija Paliga funkcija ir ieslégta jasu talruni. Pieméram,
méginiet meklét iestatijumu izvélni " ". Talrunis automatiski savienosies
katru reizi, kad izveidosiet savienojumu.

Vairaku talrunu savieno$ana: lerici var savienot ar vairakiem
talruniem, bet vienlaikus var savienot tikai vienu talruni. Pirms
savienoSanas ar jaunu talruni, atvienojiet WiFi un Bluetooth pasreiz
savienotaja talruni.

Savienosana ar Bluetooth un WiFi: Bezvadu CarPlay/Android Auto
dongle izmanto Bluetooth, lai izveidotu savienojumu starp talruni un
transportlidzekli, péc tam parslédzas uz WiFi, lai uzturétu bezvadu
savienojumu.

Svarigi:

Lietojot bezvadu CarPlay/Android Auto funkciju, jasu talruna WiFi tiks
aiznemts ar WG GoWireless!, un citi WiFi tikli $aja laika nebis pieejami
. Ja rodas konflikts starp citiem WiFi tikliem un WG GoWireless! WiFi
iericei, var bat nepiecieS$ams manuali atvienot citus WiFi tiklus, lai
bezvadu CarPlay/Android Auto darbotos. lerices automatiskas
savienosanas funkcija prasa, lai jasu talrunt batu pieejams WiFi un
Bluetooth. Parliecinieties, ka WG GoWireless! ierices WiFi tikls ir
iestatits uz Connect Automatically/Auto-Join (Savienot
automatiski/Automatiski pievienoties). Péc savieno$anas ierice atvienos
Bluetooth savienojumu ar jasu talruni. Ja jasu talruna Bluetooth ir
savienots ar citam iericém, tas var izraisit mikrofona ieejas vai
CarPlay/Android Auto audio atskano$ana klit nepieejama. Lai tas
darbotos, varat manuali atvienot talruni no citam Bluetooth iericém vai
izslégt Bluetooth.

Problému novér$ana:

Kads ir paroles vards, lai izveidotu savienojumu ar WiFi?
Savienojumam ir nepiecieS8ams Bluetooth, nevis WiFi. Parliecinieties,
ka: jis neesat savienots ar WiFi; WiFi ir ieslégts jasu talrunr;
neizveidojiet savienojumu ar WiFi manuali — savienojums izveidojas
automatiski.

lerices indil paliek ieslégts péc S izslégs

DaZos automobilos ne visas rozetes tiek izslégtas uzreiz. Tapéc ierices
indikators var pallkt ieslégts uz Tsu laiku — tas ir normali.

Es nevaru atrast Bluetooth vai WiFi ierici. Izméginiet $adus solus:
Paérliecinieties, ka WiFi ir ieslégts un nav aiznemts. Parbaudiet ierici ar
citu talruni. Ja probléma saglabajas: atiestatiet talruna tikla un
Bluetooth iestatijumus, restartéjiet talruni un méginiet veikt savienosanu
atkartoti.

So problemu var izraisit W|F| signala traucg&jumi. lzméginiet $adus
solus:

e Parbaudiet, vai automasina nav citu WiFi iericu (pieméram,
videoregistrators), kas var traucét signalu.
Lietojot ierici, ignoré&jiet citus pieejamos WiFi tiklus.
Atjaunojiet talruna mobilo WiFi iestatijumus.
Parstartgjiet talruni — ja tas ir bijis izslégts ilgu laiku, WiFi
keSatmina var izraisit savienojuma partrauk$anu.
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e lzvairieties no vietam ar spécigiem signala trauc&jumiem,
pieméram, lidostam, transformatoru stacijam vai dzelzcela
stacijam.

Vai ierici var savienot ar vairakiem talruniem? J3, bet vienlaikus var
savienot tikai vienu talruni. Lai savienotu citu talruni: atvienojiet
pasreizé&jo savienojumu, un ierice automatiski savienosies ar pédéjo
pari savienoto ierici.

Kad talruni atskanojat video, audio nav sinhronizéts ar video: Pat
originalajam bezvadu CarPlay/Android Auto, kas ir ieklauts jasu
automas$ing, ir skanas aizkave, kad skataties video. Video
transkodésana ir sarezgitaka neka parastiem audio failiem, un tas
apstrade aiznem vairak laika. Siir bieZi sastopama probléma ar
bezvadu CarPlay/Android Auto, nevis ar adapteri.

Ja Sie soli nedarbojas: Dzést pari savienoto iericu ierakstu. Parstartéjiet
talruni. Veiciet savienoSanu ar ierici atkartoti.

Drosibas noradijumi:

Pirms lietoSanas uzmanigi izlasiet o rokasgramatu.

Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta.

Neizjauciet ierici — taja nav lietotajam pieejamu detalu. Remontu
uzticiet kvalificétam servisa tehnikim. Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata.
Pirms rikojaties ar ierici vai talruni, vienmér to drosi izslédziet.
Nelietojiet Gdens tuvuma vai mitra vidée.

Aizsargajiet no ekstremalam temperatdram (virs 60 °C vai zem —20
°C
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vai abrazivus Iidzek|us, jo tie var bojat virsmu.

EE — KASUTAJAKASITLUS

Pakendi sisu: WG GoWireless!, USB-A-Type-C adapter,
kasutusjuhend

Kasutusjuhend:

Alustamine: Kaivitage auto ja oodake, kuni siisteem laadib.

Lilitage telefonis sisse: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
Mobiilne andmeside. N

Seadme iihendamine: Uhendage seade USB-A v&i USB-C porti oma
sdidukis. Kui teie autos on mitu porti, veenduge, et ihendate seadme
oGigesse porti, mis on margitud jargmiselt

ikoon:

veebisaidil saadaval oleva toote pdhiversioonil on USB-A-liides, kuid
pakend sisaldab USB-C-adapterit, mille saate lihtsalt Gthendada.
Telefoni seaded (i0S/Android): Lillitage Bluetooth sisse, otsige seade
WG GoWireless!” ja (ihendage see. Teie telefonile iimub teade ,Kasuta
CarPlay/Android Auto”, kinnitage ja oodake, kuni Gihendus on loodud.
Liilitage telefonis sisse WiFi. Seadmete loendisse ilmub ,WG
GoWireless!”. Arge (ihendage seda, jatke WiFi sisse lillitatuks ja
veenduge, et te ei ole (ihendatud (ihegi WiFi vorguga. Veenduge,

et siri/Google Assistant haalabilise funktsioon on telefonis sisse lllitatud
Assistendi funktsioon on teie telefonis sisse lilitatud. Proovige naiteks
otsida mentilist , ” (Haél ja puudutus). Telefon (ihendub automaatselt
iga kord, kui Gihendate.

Mitme telefoni iihendamine: Seade saab (ihendada mitme telefoniga,
kuid korraga saab (ihendada ainult (ihe telefoni. Enne uue telefoniga
tihendamist katkestage WiFi ja Bluetooth ihendus praegu tihendatud
telefonis.

Uhendamine Bluetoothi ja WiFi kaudu: Traadita CarPlay/Android
Auto dongel kasutab Bluetoothi, et luua Gihendus teie telefoni ja sGiduki
vahel, seejarel lulitub WiFi-le, et séilitada traadita (ihendus.

Olulised mérkused:

Traadita CarPlay/Android Auto funktsiooni kasutamisel hdivab teie
telefoni WiFi WG GoWireless! ja teised WiFi vorgud ei ole sel ajal
kattesaadavad . Kui teie WiFi-vorgustik on Ghendatud teise WiFi-
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vorgustikuga, voib WiFi-vérgustiku Gihendus katkeda ! WiFi-seadme
vahel, voib olla vaja kasitsi ihendada teised WiFi-vérgud, et traadita
CarPlay/Android Auto todtaks. Seadme automaatse ihenduse
funktsiooni kasutamiseks peavad teie telefoni WiFi ja Bluetooth olema
saadaval. Veenduge, et WG GoWireless! wiFi-vork on seatud
automaatselt ihenduma/automaatselt ihinema. Seade katkestab
Bluetooth-lihenduse teie telefoniga parast sidumist. Kui teie telefoni
Bluetooth on Uihendatud teiste seadmetega, voib see pdhjustada
mikrofoni sisendi voi CarPlay/Android Auto heli taasesitamine muutuda
kéttesaamatuks. Vite oma telefoni teistest Bluetooth-seadmetest
kasitsi lahti ihendada voi Bluetoothi otse valja lilitada, et see tootaks.
Vigade otsimine:
Mis on WiFi-ga iihendamiseks vajalik parool? Uhendamiseks on vaja
Bluetoothi, mitte WiFi-t. Veenduge, e pole Uhendatud Gihegi WiFi-
vorguga; WiFi on teie telefonis sisse lilitatud; &rge ihenduge WiFi-ga
kasitsi — Gihendus loodakse automaatselt.
Seadme indikaator jadb parast auto valjaliilitamist pdlema. Moned
i 0li a koigi pistikupesade toidet. Seetdttu voib
seadme indikaator jaa hikeseks ajaks pdlema — see on normaalne.
Ma ei leia Bluetooth- v6i WiFi-seadet. Proovige jargmisi samme:
Veenduge, et WiFi on sisse lilitatud ja ei ole hdivatud. Testige seadet
teise telefoniga. Kui probleem piisib: taastage telefoni vérgu- ja
Bluetooth-seaded, taaskaivitage telefon ja proovige uuesti Gihendust
luua.
Pidev iihenduse katkemine.
See probleem voib olla pdhjustatud WiFi-signaali héiretest. Proovi
jargmisi samme:

« Kontrollige, kas autos on teisi WiFi-seadmeid (nt
salongikaamera), mis voivad signaali hairida.
Ignoreerige seadme kasutamise ajal teisi kattesaadavaid WiFi-
vorke.
Taasta telefoni mobiilse WiFi-lihenduse seaded.
Taaskaivitage telefon — kui see on olnud pikka aega vélja
lilitatud, véib WiFi-vahemalu pdhjustada ihenduse katkemist.

« Valtige tugeva signaalihdirega keskkondi, nagu lennujaamad,

alajaamad voi raudteejaamad.

Kas seadet saab (ihendada mitme telefoniga? Jah, kuid korraga
saab {ihendada ainult iihe telefoni. Teise telefoni (ihendamiseks:
katkestage praegune iihendus ja seade ihendub automaatselt viimati
tihendatud seadmega.
Kui mangid telefonis videoid, le heli videoga siinkroniseeri
Isegi teie autoga kaasas olev originaalne juhtmevaba CarPlay/Android
Auto tekitab videote vaatamisel helildhe. Video transkodeerimine on
tavalistest helifailidest keerulisem ja vétab rohkem aega. See on traadita
CarPlay/Android Auto tavaline probleem, mitte adapteri probleem.
Kui need sammud ei aita: Kustutage sidumise andmed. Taaskaivitage
telefon. Uhendage seade uuesti.
Ohutusjuhised:
* Lugege enne kasutamist hoolikalt kdesolev kasutusjuhend.
Hoidke toode laste kéeulatusest eemal.
Arge seadmega manipuleerige — see ei sisalda kasutaja poolt
hooldatavaid osi. Remondi puhul pdérduge kvalifitseeritud
teenindustehniku poole. Arge kasutage seadet, kui see on
kahjustatud.
Enne seadme voi telefoni kasitsemist lilitage see alati ohutult vélja.
Arge kasutage vee laheduses ega niiskes keskkonnas.

Kaitse daarmuslike temperatuuride eest (lile 60 °C voi alla —20 °C).
Puhastage ainult pehme ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi
lahusteid ega abrasiivseid aineid, kuna need vdivad pinda
kahjustada.
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TR —KULLANIM KILAVUZU
Paket icerigi: WG GoWireless!, USB-A - Type-C adaptor, kullanim
kilavuzu
Kullanim talimatlari:
Baslangig: Aracinizi galistirin ve sistemin yiiklenmesini bekleyin.
Telefonunuzda sunu agin: Siri/Google Assistant — Wi-Fi — Bluetooth —
Mobil veri.
Cihazi baglama: Cihazi USB-A veya USB-C baglanti noktasina
baglayin. Aracinizda birden fazla baglanti noktasi varsa, cihazi dogru
baglanti noktasina bagladiginizdan emin olun. Bu baglanti noktasi su
sekilde isaretlenmistir
simge:
adresinde bulunan triiniin temel versiyonunda USB-A konektori
bulunur, ancak pakete takabileceginiz bir USB-C adaptérii dahildir.
Telefon ayarlari (i0S/Android): Bluetooth'u agin, "WG GoWireless!"
cihazini arayin ve eslestirin. Telefonunuzda "CarPlay/Android Auto'yu
kullan" uyarisi gériinecektir, onaylayin ve baglantinin kurulmasini
bekleyin. Telefonunuzda WiFi'yi agin. "WG GoWireless!" cihazi listede
goriinecektir. Cihazla baglanti kurmayin, WiFi'yi agik birakin ve herhangi
bir WiFi agina bagli olmadigindan emin olun.
Telefonunuzda telefonunuzda siri/Google Assistant sesli asistan
islevinin etkinlestirildiginden emin olun Yardimci 6zelliginin
etkinlestirildiginden emin olun. Ornegin, i ayar meniisiinii aramay1
deneyin. Telefon, her baglandiginizda otomatik olarak eslesecektir.
Birden fazla telefon baglama: Cihaz birden fazla telefonla
eslestirilebilir, ancak ayni anda yalnizca bir telefon baglanabilir. Yeni bir
telefonla eslestirmeden 6nce, bagli olan telefondaki WiFi ve Bluetooth
baglantisini kesin.

ve WiFi ile bag Kablosuz CarPlay/Android Auto
dongle, telefonunuz ve arag arasinda eslestirme kurmak igin Bluetooth'u
kullanir, ardindan kablosuz baglantiyi siirdiirmek icin WiFi'ye geger.
Onemli notlar:
Kablosuz CarPlay/Android Auto 6zelligini kullanirken, telefonunuzun
WiFi baglantisi WG GoWireless! tarafindan isgal edilir ve bu siire
boyunca diger WiFi agdlar kullanilamaz . Diger WiFi aglari ile WG
GoWireless! WiFi cihazi arasinda bir gakisma olmasi durumunda,
kablosuz CarPlay/Android Auto'nun galismasi igin diger WiFi aglarinin
baglantisini manuel olarak ! WiFi cihazi arasinda bir gakisma olmasi
durumunda, kablosuz CarPlay/Android Auto'nun galigmasi igin diger
WiFi aglarinin baglantisini manuel olarak kesmeniz gerekebilir. Cihazin
otomatik baglanti 6zelligi, telefonunuzun WiFi ve Bluetooth'unun
kullanilabilir olmasini gerektirir. WG GoWireless! cihazinin WiFi agi
Otomatik Baglan/Otomatik Katil olarak ayarlandigindan emin olun.
Cihaz, eslestirme isleminden sonra telefonunuzla Bluetooth baglantisini
kesecektir. Telefonunuzun Bluetooth'u baska cihazlara bagliysa, bu
durum mikrofon giriginin veya CarPlay/Android Auto ses ¢alma
ozelliginin kullanilamamasina neden olabilir. Telefonunuzu diger
Bluetooth cihazlarindan manuel olarak ayirabilir veya Bluetooth'u
dogrudan kapatarak galismasini saglayabilirsiniz.
Sorun giderme:
WiFi'ye baglanmak igin sifre nedir? Baglanmak icin WiFi degil
Bluetooth gereklidir. Sunlari kontrol edin: Herhangi bir WiFi agina bagl
degilsiniz; telefonunuzda WiFi agik; WiFi'ye manuel olarak baglanmayin
— baglanti otomatik olarak kurulur.
Arag kapatildiktan sonra cihaz gostergesi yanik kaliyor. Bazi
araglarda tiim soketlerin giicli hemen kapanmaz. Bu nedenle cihaz
gobstergesi kisa bir siire yanik kalabilir — bu normal bir durumdur.
Bluetooth veya WiFi cihazini bulamiyorum. Asagidaki adimlari
deneyin: WiFi'nin agik ve mesgul olmadigindan emin olun. Cihazi baska
bir telefonla test edin. Sorun devam ederse: Telefonunuzdaki ag ve
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Bluetooth ayarlarini sifirlayin, telefonunuzu yeniden baslatin ve
eslestirmeyi tekrar deneyin.
Siirekli baglanti kesilmesi.
Bu sorun, WiFi sinyalinin parazitinden kaynaklaniyor olabilir. Asagidaki
adimlari deneyin:

* Aragta sinyali engelleyebilecek bagka WiFi cihazlari (6r. arag
kamerasi) olup olmadigini kontrol edin.
Cihazi kullanirken diger mevcut WiFi aglarini yok sayin.
Telefonunuzun mobil WiFi ayarlarini sifirlayin.
Telefonunuzu yeniden baslatin — uzun siire kapali kaldiysa, WiFi
onbellegdi baglanti kesilmesine neden olabilir.

e Havaalanlari, trafo istasyonlari veya tren istasyonlari gibi sinyal

parazitinin giiclii oldugu ortamlardan uzak durun.

Cihaz birden fazla telefonla eslestirilebilir mi? Evet, ancak ayni anda
yalnizca bir telefon baglanabilir. Bagka bir telefon baglamak igin: mevcut
baglantiyi kesin, cihaz otomatik olarak en son eslestirilen cihaza
baglanacaktir.
Telefonunuzda video oynatirken ses ve goriintii senkronize deg
Aracinizla birlikte gelen orijinal kablosuz CarPlay/Android Auto bile
video izlerken ses gecikmesi yasar. Video kod déniistirme, normal ses
dosyalarindan daha karmasiktir ve islenmesi daha uzun siirer. Bu,
kablosuz CarPlay/Android Auto ile ilgili yaygin bir sorundur, adaptérle
ilgili bir sorun degildir.
Bu adimlar ise yaramazsa: Eslestirme kaydini silin. Telefonunuzu
yeniden baslatin. Cihazla yeniden eslestirin.
Giivenlik talimatlari:
Kullanmadan énce bu kilavuzu dikkatlice okuyun.
ni gocuklarin erisgemeyecegi bir yerde saklayin.
Cihazi kurcalamayin — cihazda kullanici tarafindan tamir edilebilecek
parga bulunmamaktadir. Onarimlar igin yetkili bir servis teknisyenine
bagvurun. Cihaz hasarliysa kullanmayin.
Cihazi veya telefonu kullanmadan 6nce daima guvenli bir sekilde
durdurun.
Suya yakin veya nemli ortamlarda kullanmayin.

Asiri sicakliklardan (60°C'nin Ustii veya —20°C'nin alti) koruyun.
Yalnizca yumusak, kuru bir bezle temizleyin. Ylizeye zarar
verebileceginden kimyasal ¢oziiciiler veya asindirici maddeler
kullanmayin.

EN - Recycling: Electronic and electrical products must not be disposed
of in household (mixed) waste but should be disposed of as e-waste.
Dispose of waste at the end of the product's life in accordance with
applicable legal regulations. Please protect the environment. CZ -
mmmmm  Recyklace: Elektronické a elekirické produkty nesméji byt vhazovany do
domovnich (smésnych) odpad, ale vyhazuii se do elektroodpadu
Likvidujte odpad na konci doby Zivotnosti vyrobku pfiméfens podie platnych zakonnych
ustanovent. Prosim Setfete Zivotni prostredi. SK - Recyklacia: Elektronicksé a elekirické
produkty nesm byt 6 do : ého) odpadu, ale musia byt
odovzdané na zber elektroodpadu. Odpad likvidujte na konci Zivotnosti vyrobku v sulade s
platnymi zakonml Prosim, chrafite Zivotné prostredie. PL - Recykling: Produkty
yczne nie moga by¢ do odpadéw
(zmleszanych) lecz nalezy je oddawac do elektroodpaddw. Utylizuj odpady po
zakoficzeniu okresu uzytkowania produktu zgodnie z obowiazujacymi przepisami. Prosimy
odbanie 0§ DE - und Produkte diirfen
nicht im Hausmiill (Restmiill) entsorgt werden, sondern miissen dem Elektroschrott
zugefilhrt werden. Entsorgen Sie Abfalle am Ende der Produktlebensdauer gemét den
geltenden gesetzlichen Bestimmungen. Bitte schonen Sie die Umwelt. FR - Recyclage :
Les produits électroniques et électriques ne doivent pas étre jetés avec les déchets
ménagers (ordures ménagéres), mais doivent étre déposés dans les points de collecte
des déchets électroniques. Eliminez les déchets en fin de vie du produit conformément &
la législation en vigueur. Merci de protéger 'environnement. IT - Riciclaggio: | prodotti
elettronici ed elettrici non devono essere smalliti nei rifiuti domestici (indifferenziati), ma
devono essere conferii nei rifiuti elettronici. Smaltire i rifiuti a fine vita del prodotto
secondo le normative vigenti. Si prega di proteggere 'ambiente. NL - Recycling:
Elektronische en elektrische producten mogen niet bij het huishoudelij (rest)afval worden
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weggegooid, maar dienen bij het elektronisch afval te worden ingeleverd. Voer afval aan
het einde van de levensduur van het product af volgens de geldende wetgeving.
Bescherm alstublieft het milieu. ES - Reciclaje: Los productos electrénicos y eléctricos no
deben desecharse con la basura doméstica (mezclada), sino que deben llevarse a los
puntos de recogida de residuos electrénicos. Elimine los residuos al final de la vida il del
producto de acuerdo con la normativa vigente. Por favor, cuide el medio ambiente. PT -
Reciclagem: Os produtos eletrénicos e elétricos ndo devem ser descartados no lixo
doméstico (misto), mas sim nos residuos eletrénicos. Elimine os residuos no final da vida
(il do produto de acordo com a Ieglslagao aplicavel. Por favor, proteja o meio ambiente.
HU - Az nem szabad a
héztartasi (vegyes) hulladékba dobni, hanem az elektronikai hulladékgyijtébe kell
helyezni. A hulladékot a termék élettartamanak végén a hatalyos jogszabalyoknak
megfelelen kell artaimatianitani. Kérjik, 6vja a kirnyezetet. HR - Reciklaza: Elektronicki i
elektricni proizvodi ne smiju se odlagati u kuéni (mijesani) otpad, ve¢ se moraju predavati
kao elektronicki otpad. Otpade zbrinite na kraju Zivotnog vijeka proizvoda u skladu s
vazecim zakonskim propisima. Molimo cuvajte okolis. SI - Reciklaza: Elektronskih in
elektricnih izdelkov ni dovoljeno odlagati med gospodinjske (mesane) odpadke, ampak jin
je treba oddati kot e-odpadke. Odpadke odstranite ob koncu Zivljenjske dobe izdelka v
skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Prosimo, varujte okolje. RS - Reciklaza:
Elektronski i elektriéni proizvodi ne smeju se odlagati u kuéni (mesoviti) otpad, ve¢ se
moraju odlagati kao elektronski otpad. Otpad odlaZite na kraju Zivotnog veka proizvoda u
skladu sa vazecim zakonskim propisima. Molimo cuvajte Zivotnu sredinu. RO - Reciclare:
Produsele electronice si electrice nu trebuie aruncate la gunoiul menajer (amestecat), ci
trebuie predate la punctele de colectare pentru deseuri electronice. Eliminati deseurile la
sfarsitul duratei de viat a produsului conform reglementrilor legale aplicabile. Va rugam

s4 protejai mediul. BG - " p npoaykTy He

TPAGBA 03 Ce MIKBLPNAT B 6MTOBUTE (CMECEHHTE) OTNAAbU, a A3 C8 NPEAABAT KaTO
otnaabk. W B Kpasi Ha CpOK Ha

NPoAyKTa Cbrnacko 3aK0HOBM Mons, fiTe okonHata

cpena. UA - Mepepobka: ENeKTPOHHI Ta enekTpusiHi BUpOGH He MOXHa BUKUAGTH B
n0GYTOBI (aMilaki) BIAXOAW, X NOTPIGHO 3AABATY SIk ENEKTPOHHI BIAX0AW. YTuniayiiTe
BIAXOAY MiCTIA 3aKIHUEHHS TEPMiHy CyXGY BUPOBY 3MIAHO 3 YNHHUM 3AKOHOABCTBOM.
Byae nacka, Gepexirs aoskinns. DK - Genbrug: Elektroniske og elekiriske produkter ma
ikke sammen med (blandet affald), men skal afleveres som
i ved levetids ophor i med
geldende lovgivning. Venligst vaern om miljoet. FI - Kierréitys: Elekironisia ja sahkdisia
tuotteita ei saa hévitiad talousjétteen (sekajatteen) mukana, vaan ne on toimitettava
sahko- ja elektroniikkaromun keraykseen. Havita j &
voimassa olevan lainsa&dannén mukaisesti. Ole hyva ja suojele ymparistod
Atervinning: Elektroniska och elektriska produkter far inte slangas i hushalissoporna
(blandavfall) utan ska lamnas som elavfall. Kassera avfallet vid produktens livslangds slut
enligt gallande lagstiftning. Var vénlig och skydda miljén. GR - AvakukAwon: Ta
NAEKTPOVIKG: Kai NAEKTPIKG TIpOi6VTa Bzv nptnt\ Va amoppiTTToVTal 0T OIKIaK (HIKTA)

aMa va i aneBAnTa. AToppiyTe Ta aToBANTa
a0 TéAoG TS BidpKeiag zwng Tou npmévmg cuuwwvc e 1V 10X0Uaa VoL0BEoia:
n ir elektriniai

gaminiai negali bati iSmetami 1 uiines (mlsnas) atiokas, juos reikia pristatyt kaip
elektronines atliekas. Atliekas Salinti pasibaigus gaminio tamavimo laikui laikantis
galiojanciy teisés akly. Prasome saugoti aplinka. LV - Parstrade: Elektroniskie un
elektriskie izstradajumi nedrikst tikt izmesti sadzives (jaukto) atkritumos, bet janodod ka
elektronikas atkritumi. Atkritumi jautilizé pec produkta kalposanas laika beigam saskana ar
speka esosajiem tiesibu aktiem. Ladzu, saudzéiet vidi. EE - Ringlussevatt: Elekiroonilsi

ja id ei tohi visata olmejaa j hulka, vaid need tuleb
via elektroonikajatmete kogumispunkii. Havitage jaatmed toote eluea I6ppedes vastavalt
Palun hoidke TR - Geri D& : Elektronik ve

elektrikli iriinler evsel (karisik) atiklarla atiimamali, elektronik atik olarak imha edilmelidir.
Uriindn kullanim 8mriiniin sonunda atiklar yirirlikteki yasal diizenlemelere uygun
sekilde imha edin. Liitfen gevreyi koruyun.

EN - This procct comples with allEU disctives applicatle to . EU
c ( tion of Conformity: -mobile.com CZ - Tento vyrobek

splnuje veskeré pozadavky smérmic EU, které se na ngj vztahuji. EU

i ~mobile.com SK - Tento vyrobok spifa
vietky poziadavky smernic EU, ktoré sa nan vztahuji. EU vyhlasenie o zhode:
www.winner-mobile.com PL - Ten produkt spetnia wszystkie wymagania dyrektyw UE,
ktére maja do niego zastosowanie. Deklaracja zgodnosci UE: www.winner-mobile.com DE
- Dieses Produkt erfiilt alle Anforderungen der fir es geltenden EU-Richtlinien. EU-

: www.win bile.com FR - Ce produit est conforme & toutes les
directives de I'UE qui lui sont Déclaration de 6 UE : inner-
mobile.com IT - Questo prodotto & conforme a tutte le direttive UE applicabil.

D di conformita UE: www. bile.com NL - Dit product voldoet aan alle
EU-richtlijnen. EU : bile.com ES -

44


http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/
http://www.winner-mobile.com/

Este producto cumple con todas las directivas de la UE que le son aplicables. Declaracion

de idad de la UE: ~mobile.com PT - Este produto cumpre todas as
diretivas da UE que Ihe sao aplicaveis. Declaragéo de da UE: inner-
mobile.com HU - E2 a termsk megfelel az alkalmazandé EU-iranyelvek minden

EU bile.com HR - Ovaj

proizvod ispunjava sve zahtjeve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o
sukladnosti: www.winner-mobile.com Sl - Ta izdelek izpolnjuje vse zahteve direktiv EU, ki
se nanj nanasajo. Izjava EU o skladnosti: www.winner-mobile.com RS - Ovaj proizvod
ispunjava sve zahteve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o usaglasenosti
www.winner-mobile.com RO - Acest produs indeplineste toate cerintele directivelor UE
aplicabile. Declaratie UE de conformitate: www.winner-mobile.com BG - Toau npoaykT

0TroBapA Ha BONKN Ha Ha EC. EC 3
cuoTBeTCTRVE: Www.winner-mobile.com UA - Lieii B4pi6 sianosinac ecim aumoram
AvpexTua EC, siki A0 HB0TO i€c: inner-

mobile.com DK - Dette produkt opfylder alle gzeldende EU-direktiver. EU-
bile.com FI - Tamé tuote tayttaa kaikki sita
koskevat EU. ivi i EU-vaati inner-
mobile.com SE - Denna produkt uppfyller alla tillampliga EU-direktiv. EU-férsékran om
www.winner-mobile.com GR - AuTo TO npclcv uuupopwwvcml e

6heg TIG 10X UoUTEG 0BNyieg TG EE. Afkwon om
LT - $is gaminys atitinka visus jam taikomus ES direktyvy relka\avlmus ES atititios
deklaracija: ww.winner-mobile.com LV - Sis produkts atbilst visam piemérojamam ES

dvam. ES atbilstibas bile.com EE - See toode vastab
kdigile ELi direktiividele. ELi inner-
mobile.com TR - Bu iiriin, kendisi igin gegerli tiim AB direktiflerine uygundur. AB Uygunluk
Beyani: www.winner-mobile.com

Email support: servis@winner-mobile.com

CZ -V pripads jakychkoliv dotazi se obratte na nasi technickou podporu.

SK - V pripade akychkolvek otézok kontaktujte nasu technickd podporu.

PL - W przypadku jakichkolwiek pytar prosimy o kontakt z naszym
wsparciem technicznym. DE - Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren technischen
Support. FR - En cas de questions, veuillez contacter notre support technique. IT - In caso
di domande, contattare il nostro supporto tecnico. NL - Neem bij vragen contact op met
onze technische ondersteuning. ES - En caso de cualquier duda, pongase en contacto
con nuestro soporte técnico. PT - Em caso de dividas, entre em contato com o nosso
suporte técnico. HU - Kérdés esetén lépjen kapcsolatba miiszaki tamogatésunkkal. HR -
Za sva pitanja obratite se nasoj tehnitkoj podréci. SI - V primeru kakr$ninkoli vprasanj se
obrnite na nago tehnicno podporo. RS - U slugaju bilo kakvih pitanja obratite se nasoj
tehnickoj podrsci. RO - Pentru orice Tntrebari, va rugam s& contactati suportul nostru
tehnic. BG - Mpu Bbnpock ce 0GbpHeTe KbM HalaTa TexHuiecka nopapbka. UA - Y pasi
Gy/b-AikiX 3ANUTAHb 3BEPTAVTECH A0 HAWOT TEXHIHHOT niATPUMKN. DK - Hvis du har
sporgsmal, bedes du kontakte vores tekniske support. FI - Mikali sinulla on kysyttévaa, ota
yhleylta tekniseen Iukeemme SE -Vid fragor, vénigen kontakla var tkriska support, GR
WE TV TEXVIKR] pOG UTIOOTAPIEN.
LT Kils Kausimams, krelpkl(es] masy lechmne pagalba. LV - Jautajumu gadijuma,
ludzu, sazinieties ar misu tehnisko atbalstu. EE - Kisimuste korral vGtke Ghendust meie
tehnilise toega. TR - Herhangi bir sorunuz varsa teknik destek ekibimizle iletisime gegin.

: EN - If you have any questions, please contact our technical support.
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